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['attenzione meticolosa alla qualita,

la scelta accurata dei materiali, il gusto per la
sperimentazione delle lineg, le collaborazioni con
designer di fama internazionale, uno sguardo
sempre rivolto alla praticita dei prodotti e alla loro
versatilita: 'esperienza si acquisisce col tempo,

la professionalita si apprende con la passione,

il successo si costruisce giorno dopo giorno.
Vezzosi questo lo sa e grazie al suo percorso

puod dimostrarlo.

Linee essenziali, dettagli ricercati, un design che
cattura la semplicita della bellezza, una perfetta
fusione tra I'esperienza nella tecnica e le esigenze
contemporanee. Il prestigio della tradizione
creativa italiana al servizio di Vezzosi per riscoprire
I'essenzialita della bellezza, definire uno stile,
identificarsi con un forte segno di riconoscimento.
Per lasciare un’ impronta che colpisce ed emoziona. - e
| materiali trendy e resistenti, selezionati e
inalterabili rispondono alla necessita di dare

il massimo della pregevolezza e al contempo
valorizzare le strutture dal design contemporaneo
scelte da Vezzosi per creare un nuovo concetto
di salone funzionale e all'avanguardia.

Vezzosi mira a valorizzare la propria produzione

Made in Italy per aiutare il consumatore a
comprendere l'importanza del binomio

‘qualita e creativita”.

Attention to the quality, accurate choice

of materials, taste for the experiment,
collaboration with important designers,
versatility of the articles: Vezzosi is
experience, professionality and success.
Essential lines, refined details, this design
captures the semplicity of the beauty

as a perfect fusion between experience

and contemporaneity.

The italian tradition becomes emotion

with Vezzosi.

Vezzosi uses trendy and resistant materials
to emphasize the contemporary design and
to create a new functional and modern salon.
Vezzosi aims to emphasize its own
production totally Made in Italy in order to
help the customer undersand the importance
of the binomial: “quality and creativity’.

Lattention a la qualité, le choix soigneux des
materieux, le goGt pour la sperimentation, la
collaboration avec designers connus dans le
mond entier: cette experience et ce caracter
professionel font partie du succés que
Vezzosi construit jour par jour.

Lignes essentielles, details recherchés,un
design qui capture la simplicité de la beauté,
une fusion parfaite entre les exigences
techiniques et les tendences modernes.

Le prestige du design italien au service de
Vezzosi pour laisser une empreinte

qui touche et émotionne.

Les materieux utllisés repondent a la
necessité de garantir la fiabilité et au méme
temps valoriser le nouveau concept de

salon fonctionnel et a l'avant-garde.

Vezzosi vise a valoriser sa propore production
Made in italy pour aider le client a comprendre
importance du binbme “qualité et creativité”.
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Denis |
Santachiara

CURVE: a modern collection with an innovative
design and sinous lines, the perfect union
between form and function.

CURVE by Santachiara writes a new page in the
Design world.

The creative impulse has been cultivated with
curiosity,freedom and intensity. This is how Curve
is born, the new collection that permits us to keep
telling our story after POD and APP collections
Denis Santachiara is not your run-of-the mill
designer and is something of an outsider on the
international circuit,but he is renowned for his
works of art and design,wich are exhibited in
museums and events all over the world. Featured
at the Venice Biennal back in the early Eighties,his
works can now be seen in the permanent
collections at the Moma in New York ,at the
National Museum of Modern Art in Tokyo and the
Musée des Arts Décoratifs at the Louvre and at
the Milan Triennial.

If we had to define Denis Santachiara using a
synonymus of Designer, we could use with no
doubts the word * Inventor”.
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CUR\E

by Santachiara

CURVE: una linea moderna, innovativa e dal
design ricercato, dalle linee sinuose,il perfetto
connubbio tra forma e funzione.

Curve by Santachiara riscrive una pagina

nel mondo del design.

L'impulso creativo & stato coltivato con curiosita,
liberta e intensita e cosi e nata CURVE, nuova
linea che ci dala possibilita di continuare a
raccontare la nostra storia dopo POD e APP.

E' attraverso la scelta dei particolari che si
esprime la personalita di un arredo,

il salone diventa un palcoscenico

dove si assiste ad un cambiamento.

Denis Santachiara ,designer anomalo e outsider
nel panorama internazionale,famoso per le

sue opere tra arte e design,esposte in musei

e manifestazioni in tutto il mondo. Ospite alla
Biennale di Venezia gia agli inizi degli anni Ottanta,
& presente con collezioni permaneti al Moma di
New York, al National museum of Modern Arts di
Tokyo, al Musee des Arts Decoratifs del Louvre e
alla Triennale di Milano.

Quando si parla di Denis Santachiara si parte

dal concetto di “sorprendenza” ,un termine

che lui stesso ha coniato per spiegare il suo
design, i suoi interni, gli arredi e gli allestimaneti
davvero unici nel panorama del progetto: sono
oggetti e progetti che innovano e che fanno della
trasformabilita non una artificiale e

artificiosa caratteristica, quanto l'unica
caratteristica possibile.

Se dovessimo definire Santachiara cercando un
sinonimo di designer, potremmo senza paura
scomodarere un termine

che sembra coniato per lui: inventore.

CURVE: une collection moderne avec un design
novateur et des lignes sinueuses, la combinaison
parfaite entre la forme et la fonction.
L'impulsion creative a été cultivée avec
curiosité liberté et intensité; dans cette maniere
est née Curve la nouvelle collection qui nous
permet de continuer a raconter notre histoire
apres Pod et App collections.

Denis Santachiara designer hors du commun
et outsider dans le panorama international de
I'innovation, Denis Santachiara est célébre pour
ses oeuvres a mi-chemin entre art et design
.exposées dans les musées du monde entier
et a l'occasion de nombreuses manifestations.
Invité a la Biennale de Venise des le début des
années 80,Santachiara esr présent a travers
des collections permanentes au Moma de

New York,au National Museum of Modern Art
de Tokyo,au Musée des Arts Décoratifs du
Louvre,ainsi qu'a la Triennale de Milan.

Si on devait definir Denis Santachiara avec un
synonyme de Designer on pourrait utiliser sans
aucun dout le mot “inventeur”.
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CUR VE lavaggio  Art. 9805

CURVE

by Santachiara

Accesso facile.
Easy access.
Accés facile.

Disponibile anche con struttura grigia.

Available with grey structure.
Disponible avec structure gris.

Piattaforma e colonnetta

in materiale poliuretanico,
lavello basculante supporto
poltrona in vetroresina,
tappezzeria in skai.

Base and column in
polyurethane material, chair
stand in fiberglass, tilting
basin, upholstery in skal.

Plate forme et colonne en
materiel poliurethane,cuvette
basculante, structure

du fauteuil en fibre de

verre tapisserie en skai.

UINITY
Art. 3815

Utility in acciaio inox con
vaschetta in ceramica
bianca, non incluso

Utility in steel with pottery
basin white, not included.

Utility en acier inox, basin en
ceramique blanc, pas inclus.
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Art. 9806

Poggiagambe regolabile
elettricamente fino alla
posizione relax.

Upholstery in skaiadjusting leg
rest by electronic.

Repose pieds reglable jusqua’ la

position relax.

CURVE

OISR NS S lge
Art. 9807

Massaggio totale linfodrenante
a flusso d'aria a variazione
continua su tutto il corpo.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
over the whole body.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
sur tout le corps.

100

CUR VE relax

CURME

Accesso facile.
Easy access.
Acceés facile.

Disponibile anche con struttura grigia.

Available with grey structure.
Disponible avec structure gris.

COOPER

Art. 3280

Piattaforma e colonnetta
in materiale poliuretanico,
lavello basculante,
tappezzeria in skai.

Base and column in
polyurethane material, tilting
basin, upholstery in skai.

Plate forme et colonne en
materiel poliurethane, cuvette
basculante, tapisserie en skai.

UITINTTY
Art. 3815

Utility in acciaio inox con
vaschetta in ceramica
bianca, non incluso

Utility in steel with pottery
basin white, not included.

Utility en acier inox, basin en
ceramique blanc, pas inclus.

10 [
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COO PER relax

Art. 3285

Poggiagambe regolabile
elettricamente fino alla
posizione relax.

Upholstery in skajadjusting leg
rest by electronic.

Repose pieds reglable jusqua’ la

position relax.

Optional

ONE TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.

COOPIR |,

massage AIR MASSAGE
Art. 3290

Massaggio totale linfodrenante
a flusso d'aria a variazione
continua su tutto il corpo.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
over the whole body.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair &' variation continue
sur tout le corps.




URBAN relax

Art. 3855

Lavello a doppia regolazione
basculante e scorrevole,
servizio total relax regolabile
elettricamente, sottolavello in
materiale poliuretanico bianco
con portabottiglie incorporato,
tappezzeria in skai.

Wash unit with electronic leg
rest and with double movement
of the basin (tilting and

sliding), frame in polyurethane
material with shampoo holders,
upholstery in skai.

Cuvette avec double reglage
basculante et coulissante.
Service de total relax

reglable par l'electronique.

Top posterieur en materiel
poliurethane blanc avec porte
shampoings. Tapisserie en skal.

Optional

ONE TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.
Leviers de jambes a impulsion

automatique.
- -
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URBAN
massage

Art. 3856

Massaggio totale linfodrenante
a flusso d'aria a variazione
continua su tutto il corpo.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
over the whole body.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
sur tout le corps.




S RELAN 4 seor

— Struttura in vetroresina,
- doppio movimento del
lavabo, basculante e
scorrevole, poltrona
regolabile elettricamente,
fino alla posizione relax.

Structure in fiberglass, double
movement of the basin, tilting
and sliding, adjusting seat

by electronic up to the relax
position.

Structure en fibre de verre,
double mouvement de

la cuvette, basculante et
coulissante, fauteuil reglable
Jusqua’ la position de relax.

| ji! E—
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Optional: diffusori aromi sensoriali
Optional: diffusor of sensorial fragrances.
Optional: distributeur de aromes sensoriels.

Y S-MASSAGE
Art. 9620

/ Massaggio totale linfodrenante
a flusso d'aria a variazione
continua su tutto il corpo.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
over the whole body.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a’ variation continue
sur tout le corps..

MASSAGE RELAX
-
155
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mimms Art. 9640

Massaggio totale
linfodrenante a flusso
d‘aria a variazione continua
su tutto il corpo, display
15" per riproduzione
immagini e filmati, dock
station per ipod o iphon
(non inclusi), porta usb
(chiavetta inclusa), casse
audio, vano porta shampoo,
tappezzeria.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air
flux over the whole body,
audio speakers, shampoo
holder, display 15" to lauch
images and videos, dock
station for ipod or iphon,
upholstery.

Fauteuil reglable jusqua’ la
position de relax, massage
total lymphe drainant par flus
dair a’ variation continue sur
tout le corps, display 15" pour
reproducion images et video,
tapisserie.

Optional: diffusori aromi sensoriali.
Optional: diffusor of sensorial fragrances.
Optional: distributeur de aromes sensoriels.

S -COIOR

Art. 9635 i

Massaggio totale
linfodrenante a flusso d'aria
a variazione continua su
tutto il corpo.

Jack audio per lettore

mp3 o smartphone, casse
audio, vano porta shampoo,
trasmissione di colori
emozionali.

Full lymph-draining and
invigorating massage by
air flux over the whole

body. Audio jack for mp3
players and smartphones,
speakers, shampoo holders.
trasmission of relaxing
colours integrated.

Massage total lymphe
drainant par flus d'air a’
variation continue sur tout le
corps.

Jack audio pour les lecteurs
mp3 et smartphones, porte
shampoo, transmission

de couleurs emotionnels
integré.

Optional: diffusori aromi sensoriali.
Optional: diffusor of sensorial fragrances.
Optional: distributeur de aromes sensoriels.

|




Art. 3350

Lavaggio CERTIFICATO
APAVE A NORME EUROPEE,
lavello basculante, struttura

completamente regolabile
elettricamente in altezza.
Poggiagambe regolabile
elettricamente.

Washunit CERTIFIED BY
APAVE, COMPLYING TO THE
EUROPEAN REGULATIONS EN
14738. Electronic adjustment
of the height of the complete
system, electronic leg rest.

Bac certifié par APAVE EN
RESPECT DE LA NORME
EUROPEENNEEN14738.

Reglage electrique en hauteur
du dispositif entier. Repose
pies reglable par l'electronique.

Optional

ONE TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.
Leviers de jambes & impulsion

automatique.
®E
) &

PUSH UP
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mimms Art. 3360

Massaggio totale linfodrenante a
flusso daria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
surlassise et sur le dossier.

‘ 130cm
71cm
RELAX MASSAGE

P USHU P relax

H max 710mm L x 1300mm P
1105 mm
: g
H min
87 mm
Cx :
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: ! :
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GALAXY wash

——

GALANY relax Art. 3850

0L B8

Art. 3845

Lavaggio a divano, struttura
laminato plastico, lavelli
color bianco basculanti,
lavello inox completo di
gruppo idraulico tra le due
vasche tappezzeria in skai.

Sofa washing unit, structure
in plastic laminated, tilting

basin, inox sink between the
two basins upholstery in skai.

Bac sofa, structure en
stratifié, evier inox entre les 2
cuvettes, tapisserie en skai.
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GALAXNY relax
Art. 3850

Poggigambe regolabile
elettricamente per servizio
relax, tappezzeria in skai.

Adjusting seat by electronic
up to the relax position,
upholstery in skai.

Repose jambes relax
electrique, tapisserie en skai.

Optional

ONE TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.
Leviers de jambes & impulsion

automatique.
- -
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Art. 3335

Lavello basculante,

sotto lavello in materiale
poliuretanico con
portashampoo incorporato,
tappezzeria in skai.

Wash unit with tilting basin,
frame in polyurethane
material with shampoo
holders, upholstery in skai.

Cuvette basculante, top
posterieur en materiel
poliurethane blanc avec
porte shampoings incorpore’”
Tapisserie en skal.

|-
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HO P relax

Art. 3340

Poggiagambe regolabile
elettricamente per servizio
relax.

Wash unit with electronic leg
rest.

Repose pieds relax reglable
par l'electronique.

Optional

ONE TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes a impulsion
automatique.
™ -
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HOP

I'l"l(]SS(]gO
Art. 3345 dimns

Massaggio totale linfodrenante a
flusso daria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
surlassise et sur le dossier.
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Accesso facile.
Easy access.
Accés facile.

P OD lavaggio

pysmncmm

Art. 9001

Struttura in materiale
poliuretanico color bianco,
lavello basculante, base
acciaio lucido, tappezzeria
in skai.

Frame in polyurethane
material colour white, tilting
basin, shine in steel base,
upholstery in skai.

Structure en materiel
poliurethane couleur blanc,
cuvette basculante, base en
acier brillant, tapisserie en
skai.




Art. 9004

Poggiagambe regolabile
elettricamente.

Adjusting leg-rest by electronics.

Appui-jambes reglable par
l'electronique.

Optional
ONE 1T OUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.
. ol
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POD

(\lil' m(lssagc
mimzs Art. 9003

Massaggio totale linfodrenante a
flusso d'aria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
surlassise et sur le dossier.
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P OD relax

prANrAcmAm

Accesso facile.
Easy access.
Acceés facile.

NAPOLTONE

NAPOILTONI relax Art. 3136

0L JES

Art. 3130

Divano lavaggio, colonne

in materiale poliuretanico
color bianco, lavello
basculante, utility in acciaio
con vaschetta in ceramica
bianca, tappezzeria in skai.

Wash unit sofa, columns in
polyurethane material colour
white, tilting basin, utility in
steel with pottery basin white,
upholstery in skai.

Bac sofa, colonnes en materiel
polyurethane couleur blanc,
cuvette basculante, utility en
acier avec basin en ceramique
blanc, tapisserie en skai.

wiih
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NAPOILTONE

relax

Art. 3136

Poggiagambe regolabile
elettricamente.

Adjusting leg-rest by electronics.

Appui-jambes reglable par
l'electronique.




NAPOLFONE T

l\l

NAPOLFONE I relax Art. 3137

ULILTTY
Art. 3810

Utility in acciaio inox con
vaschetta in ceramica bianca
incluso.

Utility in steel with pottery
basin white included.

Utility en acier inox, basin en
ceramique blanc inclus.

Art. 3135

Divano lavaggio, colonne

in materiale poliuretanico
color bianco, lavello
basculante, utility in acciaio
con vaschetta in ceramica
bianca, tappezzeria in skai.

Wash unit sofa, columns in
polyurethane material colour
white, tilting basin, utility in
steel with pottery basin white,
upholstery in skai.

Bac sofa, colonnes en materiel
polyurethane couleur blanc,
cuvette basculante, utility en
acier avec basin en ceramique
blanc, tapisserie en skai.

NAPOLFONL I

relax

Art. 3137

Divano lavaggio con
poggiagambe regolabile
elettricamente servizio relax.

Wash unit sofa, with electronic
leg rest, tilting basin.

Bac sofa avec repose pieds
relax reglable par l'electronique.




Art. 3800

Lavello a doppia regolazione
basculante e regolabile in
altezza, sotto lavello In acciaio
inox, colonna in materiale
poliuretanico, tappezzeria in skai.

Wash unit with double movement
of the basin (tilting and adjusting
in height ), frame in polyurethane
material and steel material under

the basin, upholstery in skai.

Cuvette avec double reglage
basculante et en hauteur, top
posterieur en inox, colonne en
materiel poliurethane.
Tapisserie en skai.

NENT

lh(ilSS(]ge
Art. 3803

Massaggio totale linfodrenante a
flusso d'aria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a'variation continue
sur [assise et sur le dossier.

NEX T relax

Art. 3802

Poggiagambe regolabile
elettricamente per servizio
relax.

Wash unit with electronic leg
rest.

Repose pieds relax reglable
par l'electronique.

Optional
ONE TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.

« ¥
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ULILITY

Art. 3810

Utility in acciaio inox con
vaschetta in ceramica bianca,
non incluso.

Utility in steel with pottery
basin white, not included.

Utility en acier inox, basin en
ceramique blanc, pas inclus.
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Art. 3020

Struttura imbottita e
ricoperta in skai, lavello
bascuante, porta shampo
posteriore.

Frame quilted and covered
with skai, tilting basin,
shampoo holder on the
backside.

Structure rembournee’et
recouverte en skai, cuvette
blanche basculante, porte
shampoings posterieur.

UITILTTY
Art. 3815

Utility in acciaio inox con
vaschetta in ceramica
bianca, non incluso

Utility in steel with pottery
basin white, not included.

Utility en acier inox, basin en
ceramique blanc, pas inclus.

JAGO

.

7y =

JAGO relax

Art. 3025

Poggiagambe regolabile
elettricamente per servizio
relax.

Wash unit with electronic leg
rest.

Repose pieds relax reglable
par l'electronique.

Optional
ONE TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.
. .

®'E

JAGO

mdassdage

Art. 3030 dimms

Massaggio totale linfodrenante a
flusso daria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
surlassise et sur le dossier.
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Art. 3250

Lavello basculante,

sotto lavello in materiale
poliuretanico con
portashampoo incorporato,
tappezzeria in skai.

Wash unit with tilting basin,
frame in polyurethane
material with shampoo
holders, upholstery in skai.

Cuvette basculante, top
posterieur en materiel
poliurethane blanc avec
porte shampoings incorpore’.
Tapisserie en skal.

+

NIR VANA

NIR VANA relax

Art. 3260

Poggiagambe regolabile
elettricamente, tappezzeria
in skai.

Adjusting leg-rest by
electronics, upholstery in skai.

Appui-jambes reglable par
l'eletronique, tapisserie en

skal.

Optional
ONI TOUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.

B

NIR VANA

m(lssuge
Art. 3270

Massaggio totale linfodrenante a
flusso daria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
surlassise et sur le dossier.
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Art. 3295

Struttura imbottita e
ricoperta in skai, lavello
basculante ,sotto lavello
e scocca posteriore in
materiale poliuretanico.

Frame guilted and covered
with skai, tilting white
basin,under top and
backside in polyurethane
material.

Structure rembournée et
recouverte en skai, couvette
blanche et basculante,
posterieur et top en materiel
poliurethane.

100

UINITY
Art. 3815

Utility in acciaio inox con
vaschetta in ceramica
bianca, non incluso

Utility in steel with pottery
basin white, not included.

Utility en acier inox, basin en
ceramique blanc, pas inclus.
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DYLAN relax
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Art. 3300

Poggiagambe regolabile
elettricamente, tappezzeria
in skai.

Adjusting leg-rest by
electronics, upholstery in skai.

Appui-jambes reglable par
l'eletronique, tapisserie en

skal.

Optional
ONI TOUCH
Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.

DYL AN

MAssage
Art. 3305

Massaggio totale linfodrenante
a flusso d'aria a variazione
continua su tutto il corpo.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
over the whole body.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
sur tout le corps

100
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FDDIE

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8060/16

Struttura imbottita e
ricoperta in skai, lavello
bianco basculante, porta
shampo posteriore,
tappezzeria in skai.

Frame guilted and covered
with skai, tilting white basin,
shampoo holder on the
backside, upholstery in skai.

Structure rembournée et
recouverte en skali, cuvette
blanche basculante, porte
shampoings posterieur,
tapisserie en skai.

PANNETTO

Art. 3575

Pannello copritubi in
materiale poliuretanico color
nero, non incluso.

Panel for covering the pipes
in polyurethane colour black,
not included.

Panneau pour couvrir les

tujaux en materiel poliurethane
couleur noir, non inclus.
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Art. 8065/16

Poggiagambe regolabile
elettricamente, tappezzeria
in skai.

Adjusting leg-rest by
electronics, upholstery in skai.

Appuijambes reglable par
l'eletronique, tapisserie en

skal.

Optional

ONE T()l CH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.
Leviers de jambes a impulsion

automatique.
- -
' '
L o

o masatigh

Art. 8069/16

Massaggio totale linfodrenante a
flusso daria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant

par flus dair a’ variation continue
sur lassise et sur le dossier.

H LT
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EDDIE relax

VEZZOSIEMPORIO

PANNETTO
Art. 3575

Pannello copritubi in
materiale poliuretanico color
nero, non incluso.

Panel for covering the pipes
in polyurethane colour black,
not included.

Panneau pour couvrir les
tujaux en materiel poliurethane
couleur noir, non inclus.

oL [

L DDIE SOI' A

VEZZOSIEMPORIO

LDDIE SOI A

II](ISS(IQ(‘

Art. 8068

Massaggio totale linfodrenante a
flusso d'aria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
surlassise et sur le dossier.

@%

MASSAGE

80 68

Art. 8066

Divano lavaggio, struttura
imbottita e ricoperta in skai,
colore tappezzeria a scelta,
lavello basculante, porta
shampo posteriore.

Wash unit sofa, frame guilted
and covered with skai, tilting
white basin, shampoo holder on
the backside, upholstery in ska.

Bac sofa, structure rembournée
et recouverte en skai, cuvette
blanche basculante, porte
shampoings posterieur,
tapisserie en skai. i

—
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EDDIE SOI'A

relax

Art. 8067

Poggiagambe regolabile
elettricamente, tappezzeria
in skai.

Adjusting leg-rest by
electronics, upholstery in skai.

Appuijambes reglable par
I'eletronique, tapisserie en ska.

Optional
ONE TOUCH
Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.
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Art. 8070

Struttura imbottita e
ricoperta in skai, colore
tappezzeria a scelta, lavello
basculante, porta shampo
posteriore.

Frame guilted and covered
with skai, tilting white basin,
shampoo holder on the
backside, upholstery in skal.

Structure rembournée et
recouverte en skai, cuvette
blanche basculante, porte
shampoings posterieur,
tapisserie en skai.

98
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ROYAL WASH

VEZZOSIEMPORIO

ROYAL WASH relax

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8075

Poggiagambe regolabile
elettricamente, tappezzeria
in skai.

Adjusting leg-rest by
electronics, upholstery in skai.

Appui-jambes reglable par
l'eletronique, tapisserie en

skal.

Qplion(ll -
ONI 1T OUCH
Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.

®'E

ROYAI WASH

I’h(]sS(,lg(‘,
Art. 8077

Massaggio totale linfodrenante a
flusso d'aria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant

par flus dair a' variation continue
sur [assise et sur le dossier.
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Art. 8080

Struttura imbottita e
ricoperta in skai, colore
tappezzeria a scelta, lavello
basculante, porta shampo
posteriore, bracciolo
removibile per garantire
I"accesso facilitato alle
persone a mobilita ridotta.

Frame quilted and covered
with skai, tilting white basin,
shampoo holder on the
backside, removable armrest
to facilitate the access

to persons with reduced
mobility, upholstery in skai.

Structure rembournée et
recouverte en skai, cuvette
blanche basculante, porte
shampoings posterieur,
accoudoir amovible pour
faciliter l'access aux
personnes a mobilité reduite,
tapisserie en skai.

ULILTTY
Art. 3815

Utility in acciaio inox con
vaschetta in ceramica
bianca, non incluso

Utility in steel with pottery
basin white, not included.

Utility en acier inox, basin en
ceramique blanc, pas inclus.
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JO-WASH

VEZZOSIEMPORIO

Bracciolo removibile per garantire I accesso facilitato alle persone a mobilita ridotta.
Removable armrest to facilitate the access to persons with reduced mobility.
Accoudoir amovible pour faciliter laccess aux personnes a mobilité reduite.

'T'-

J O WASH relax

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8085

Poggiagambe regolabile
elettricamente, tappezzeria
in skai.

Adjusting leg-rest by
electronics, upholstery in skai.

Appui-jambes reglable par
l'eletronique, tapisserie en

skal.

Optional

ONL 1OUCH

Alzagambe ad impulso
automatico.

Automatic impulse leg lifters.

Leviers de jambes & impulsion
automatique.

« ¥
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JO-WASH

IT\(]SS(]Q(‘

Art. 8087 dims

Massaggio totale linfodrenante a
flusso d'aria a variazione continua
nella seduta e nello schienale.

Full lymph-draining and
invi ﬁorat/ng massage by air flux
in the back and in the seat.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue
surlassise et sur le dossier.
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Art. 3170 XILEMA wash KLJBIK [lat e relax flat

Struttura imbottita e
ricoperta in skai,braccioli con
protezione in acciaio, lavello
bianco basculante, flessibile
antigoccia, tappezzeria in
skai.

Frame guilted and covered with
skai, armrest with protection in
steel, tilting white basin, flexible
pipe with antidrop system,
upholstery in skai.

Structure rembournee et
recouverte en sky, protection
accoudoirs en acier, cuvette
basculante blanche, flexible
antiencoulement, tapisserie
en skai.

iy
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\ILEMA velax
Art. 3180

Poggiagambe regolabile
elettricamente per servizio
relax.

Wash unit with electronic leg rest.

Repose pieds relax reglable
par 'electronique.

\ILEMA
. airwash
- Art. 3175

Massaggio totale linfodrenante
a flusso d'aria a variazione
continua su tutto il corpo.

Full lymph-draining and
invigorating massage by air flux
over the whole body.

Massage total lymphe-drainant
par flus dair a' variation continue

sur tout le corps
—J 1\
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KUBIK flat KUBIK relax flat

Art. 3197

Struttura imbottita e
ricoperta in skai, lavello
bianco basculante,
tappezzeria in skai.

Frame quilted and covered
with skai, tilting white basin,
upholstery in skai.

Structure rembournee et
recouverte en sky, cuvette
basculante blanche,
tapisserie en skai.

UILILITY
Art. 3570

Utility in acciaio, non incluso.
Utility in stee, not included.

Utility en acie, pas inclus.

PANNELTO
Art. 3575

Pannello copritubi in
materiale poliuretanico color
grigio, non incluso.

Panel for covering the pipes
in polyurethane colour grey,
not included.

Panneau pour couvrir les
tujaux en materiel poliurethane
couleur gris, non inclus.

e |
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Art. 3199

Poggiagambe regolabile
elettricamente, tappezzeria
in skai.

Adjusting leg-rest by
electronics, upholstery in skai.

Appui-ambes reglable par
l'eletronique, tapisserie en
skai.

PANNELTO
Art. 3575

Pannello copritubi in
materiale poliuretanico color
grigio, non incluso.

Panel for covering the pipes
in polyurethane colour grey,
not included.

Panneau pour couvrir les
tujaux en materiel poliurethane
couleur gris, non inclus.
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Art. 9856

Con pompa.
With pump.
Avec pompe.

Base acciaio lucido,
struttura in vetroresina
bianca lucidata, con pompa
idraulica, tappezzeria in
skai.

Shine steel base, frame in
shine white fiberglass, with
hydraulic pump, upholstery

in skai.

Base en acier brillant,
structure en fibre de verre
couleur blanc brillant,
avec pompe hydraulique,
tapisserie en skai.

Art. 9855

Senza pompa.
Without pump.
Sans pompe.

Base acciaio lucido,
struttura in vetroresina
bianca lucidata, tappezzeria
in skai.

Shine steel base, frame
in shine white fiberglass,
upholstery in skai.

Base en acier brillant,
structure en fibre de verre

couleur blanc brillant,
tapisserie en skai.

68 B
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CUR VE poltrona lavoro

CURVE

by Sanfachiara

CUR VE poltrona lavoro

CURVE

Art. 9851

Con pompa.
With pump.
Avec pompe.

Base acciaio lucido,
struttura in vetroresina
bianca lucidata, con pompa
idraulica, tappezzeria in
skai.

Shine steel base, frame in
shine white fiberglass, with
hydraulic pump, upholstery
in skai.

Base en acier brillant,
structure en fibre de verre
couleur blanc brillant,
avec pompe hydraulique,
tapisserie en skai.

Art. 9850

Senza pompa.
Without pump.
Sans pompe.

Base acciaio lucido,
struttura in vetroresina
bianca lucidata, tappezzeria
in skai.

Shine steel base, frame
in shine white fiberglass,
upholstery in skai.

Base en acier brillant,
structure en fibre de verre
couleur blanc brillant,
tapisserie en skai.
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FUNKY s oais

Struttura completamente
rivestita in skai.

Structure completly
upholstered in skai.

Structure completement
ouverte en skai




aozo S CHAIR

Struttura in metallo
interamente ricoperta

in skai.

Metal structure completely
covered in skal.

Structure metallique
completement couvert en
skai.

Art. 9010

Senza pompa.
Without pump.
Sans pompe.

Base in acciaio lucido,
struttura in materiale
poliuretanico bianco,
tappezzeria in skai.

Shine steel base, frame in
white polyurethane material,
upholstery in skai.

Base en acier brillant,
structure en materiel
poliurethane blanc, tapisserie
en skal.

Art. 9015

Con pompa.
With pump.
Avec pompe.

Base in acciaio lucido,
struttura in materiale
poliuretanico, tappezzeria
in skai.

Shine steel base, frame in
white polyurethane material,
upholstery in skai.

Base en acier brillant,
structure en materiel
poliurethane blanc, tapisserie
en skal.
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Art. 1300

Struttura in acciaio
verniciato, tappezzeria in
skai.

Frame in painted steel,
upholstery in skai.

Structure en acier verni,
tapisserie en skai.




Art. 1310

Struttura in poliuretano
espanso, tappezzeria
in skai.

Frame in mouled expanded
polyurethane, upholstery in
skai.

Structure en polyurethane,
tapisserie en skai.

83

DORA

CARNABY

Art. 1396

Imbottitura in poliuretano
espanso, tappezzeria
in skai.

Structure in polyurethane
material , upholstery in skai.

Structure en materel
polyrethane, tapisserie
en skai.




wan FPOQUE

Struttura completamente
rivestita in skai, colore
tappezzeria a scelta.

Structure completly covered
in skai at choice.

Structure completement
couverte en skai a choix.

VEZZOSIEMPORIO

1 RATAIGAR

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8175

Struttura in multistrato
di faggio, imbottitura in
poliuretano espanso,
rivestita in skai.

Frame in multi-ply beech,
covered by mouled
polyurethane,

upholstery in skai.

Structure multicouche
de hétre, rembourrage en
polyurethane,

tapisserie en skai.
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atizse PICCADILLY

Imbottitura in poliuretano
espanso, tappezzeria
in skai.

Structure in polyurethane
material, upholstery in skai.

Structure en materel
polyrethane, tapisserie
en skai.

68

69

GAGA

Art. 1338

Struttura completamente
rivestita in skai.

Structure completly
upholstered in skai.

Structure completement
couverte en skai.
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Art. 1397

Imbottitura in poliuretano
espanso, tappezzeria
in skai.

Structure in polyurethane
material , upholstery in skai.

Structure en materel
polyrethane, tapisserie
en skai.

OXITORD

DEVIL

Art. 1327

Struttura completamente
rivestita in skai.

Structure completly
upholstered in skai.

Structure completement
couverte en skai.




Art. 1350

Struttura in poliuretano
espanso con inserto interno
in acciaio, tappezzeria

in skai.

Frame in mouled expanded
polyurethane with steel
frame, upholstery in skai.
Structure en polyurethane

avec structure en acier,
tapisserie en skal.
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Art. 1340

Struttura completamente
rivestita in skai.

Structure completly
upholstered in skai.

Structure completement
couverte en skai.

SAHARA

75

ROYAL

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8125

Struttura completamente
rivestita in skai, colore
tappezzeria a scelta.

Structure completly covered
in skai at choice.

Structure completement
couverte en skai a choix.




Art. 8145

Struttura in poliuretano
espanso con inserto interno
in acciaio, tappezzeria

in skai.

Frame in mouled expanded
polyurethane with steel
frame, upholstery in skai.

Structure en polyurethane

avec structure en acier,
tapisserie en skai.

64

MIEG

VEZZOSIEMPORIO

0

AVATAR

VEZZOSIEMPORIO

Art. 9308

Struttura in metallo
interamente ricoperta
in skai.

Metal structure completely
covered in skai.

Structure metallique
completement couvert
en skai.

Art. 8167

Struttura in multistrato
di faggio, imbottitura in
poliuretano espanso,
braccioli in tubolare
d'acciaio finitura lucida.

Frame in multi-ply beech,
covered by mouled
polyurethane, upholstery in
skai, armrest in chromed
glossy steel.

Structure pan multicouche,
hétre rembourrage en
polyurethane, tapisserie en
skai, accoudoirs acier chromé
brilliant.



Art. 8146

Struttura in multistrato,
tappezzeria in skai, colore
a scelta.

Frame in multi-ply, upholstery
in skai at choice.

Structure en multicouche,
tapisserie en skai a choix.

Art. 8148

Struttura completamente
rivestita in skai.

Structure completly
upholstered in skai.

Structure completement
couverte en skai.

VIKY

VEZZOSIEMPORIO

APPLLE

VEZZOSIEMPORIO

SCARLET |

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8136

Struttura in acrilico
trasparente, cuscino in skai
colore a scelta.

Frame in transparent acrilic,
seat in skai colour at choice.

Structure en acrilic
ransparent, assise en skai
couleur a choix.

>
-

Art. 1399

Base e braccioli in acciaio
lucido, tappezzeria in skai.

Base and armrest in shine
steel, upholsetry in skai.

Base et accoudoirs en acier
brillant, tapisserie en skai.




atizss ALLISON | RIDA 41320

Base e braccioli in acciaio

Struttura in metallo
lucido, tappezzeria in skai.

verniciato , tappezzeria in

. : skai.
Base and armrest in shine

steel, upholsetry in skai. Frame in painted metal,

) . upholstery in skai.
Base et accoudoirs en acier

brillant, tapisserie en skai. Structure en metal verni,

tapisserie en skai.

86.5
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atisn VA GINGER 4t 1325

Poggiapiede in metallo Struttura completamente

verniciato, poggiatesta rivestita in skai.
regolabile, schienale
reclinabile, tappezzeria in
skai.

Structure completly
upholstered in skai.

Structure completement

Foot-rest in painted metal,
couverte en skai.

adjustable headrest, reclining
backrest, uphlstery in skai.

Repose pieds en metal verni,
appuie tete reglable, dossier
inclinable, tapisserie en skai.

97.5




Art. 1326

Struttura rivestita in skai,
poggiatesta regolabile,
schienale reclinabile,
poggipiedi incorporato.

This structure is upholstered
with skai fabrics, adjustable
headrest, reclining backrest,

foot/rest incorporated.

Structure et revetement en
skai, appuie-tete reglable,
dossier inclinable,
repose/pieds incorporee.

2%\
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GINGERMAN

Art. 1322

Struttura in metallo

verniciato, poggiatesta
regolabile, schienale e
poggiapiedi reclinabili.

Frame in painted metal,
adjustable headrest, backrest
and foot rest reclining.

Structure en metal verni,
appuie tete reglable, dossier
et repose pieds inclinables.

86.5
97.5
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PANTHEON
FONTANA™ TREVI
PIAZIA" PRISCILLA

Art. 8169

Poltrona barbiere con

carter laterale e basamento
colore bianco lucido o nero
lucido, schienale reclinabile,
poggiatesta e poggiapiedi
regolabili, colore tappezzeria
a scelta.

Barber chair, sides and foot
white or black, adjusting
headrest and leg rest,
upholstery in skai at choice.

Barber fauteuil, cotés
latérales et pied blanc ou noir
brillant, dossier reclinable,
repose téte et repose pieds
reglables, tapisserie en skai
couleurs a choix.

1"z



Art. 9314

Struttura rivestita in skai,
colore a scelta, tappezzeria
decorata tipo trapunta
poggiatesta regolabile,
schienale reclinabile,
poggipiedi incorporato.

This structure is upholstered
with skai fabrics at choice,
upholstery embroidered,
adjustable headrest,
reclining backrest, foot/rest
incorporated.

Structure et revetement

en skai couleurs a choix,
tapisserie brodée, appuie-tete
reglable, dossier inclinable,
repose-pieds incorporee.

NEW TON PIUS

VEZZOSIEMPORIO

CASANOVA

VEZZOSIEMPORIO

02. L

Art. 9313

Poltrona barbiere schienale
reclinabile, poggiatesta

e poggiapiedi regolabili,
finiture in fusione di
alluminio e particolari
acciaio inox,colore

skai a scelta dal nostro
campionario.

Barber chair inclining bac
adjusting headrest and leg
rest aluminium and stainless
steel finishes upholstery in
skai as for our shample book.

Fauteuil barbier dossier
inclinable repose tete et
repose pieds reglables
finissage en aluminium,
details en acier inox,tapisserie
en skai couleur a choix selon
notre echantillon de skai.
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CUR VE panchella allesa  Art. 9872

Struttura completamente
rivestita in skai.

Structure completly
upholstered in skai.

Structure completement
couverte en skai.
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azzes |OLLTA

Struttura in laminato
plastico, tappezzeria in skai.

Structure in plastic laminated,
uphostery in skai.

Structure en stratifié”
Tapisserie en skal.

96

LT TEE SHINE

03 JE5

Art. 2790

Struttura in laminato
plastico, portariviste
incorporato, tappezzeria
in skai.

Structure in plastic
laminated, news paper holder
incorporated, uphostery

in skai.

Structure en stratifié,

porte revues incorporees.
Tapisserie en skal.

100 —* 6l



Art. 2985

Struttura in laminato
plastico, bottoni in cristallo
brillante, tappezzeria in skai

Structure in plastic laminated,
botton in crystal brilliant,
uphostery in skai

Structure en stratifié,
touche en crystal brillant.
Tapisserie en skai

L]
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[ USION

Art. 5800

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered
with skai.

Structure entierement
revetue en skai.

=y



Art. 2160

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered
with skai.

Structure entierement
revetue en skal.

o

50

NAP OLEO NE wailing

03 JE8

Art. 2970

WHITE

Art. 2975

03 JE8

Art. 2975
Art. 2970

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered
with skai.

Structure entierement
revetue en skai.

Art. 2975

240




Art. 2090 XILEMA wailing XILEMA sol 1 Art. 2095

Struttura in laminato
plastico, angoli in acciaio,
tappezzeria in skai.

Frame in plastic laminated,
angulars in shine steel,
upholstery in skai.

Structure en stratifié,
angulaires en acier brillant,
tapisserie en skai.

Art. 2091

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Struttura in laminato
plastico, angoli in acciaio,
tappezzeria in skai.

Frame in plastic laminated,
angulars in shine steel,
upholstery in skai.

Structure en stratifié,
angulaires en acier brillant,
tapisserie en skai.

03.

100

03.

101

Struttura in laminato
plastico, angoli in acciaio,
tappezzeria in skai.

Frame in plastic laminated,
angulars in shine steel,
upholstery in skai.

Structure en stratifié,
angulaires en acier brillant,
tapisserie en skai.

Art. 2096

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Struttura in laminato
plastico, angoli in acciaio,
tappezzeria in skai.

Frame in plastic laminated,
angulars in shine steel,
upholstery in skai.

Structure en stratifié,
angulaires en acier brillant,
tapisserie en skai.
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P OD wailing

Art. 9020

Base in acciaio lucido,
struttura in materiale

poliuretanico bianco,

tappezzeria in skai.

Shine steel base, frame in
white polyurethane material,
upholstery in skai.

Base en acier brillant,
structure en materiel
poliurethane blanc,
tapisserie en skai.

Art. 9025

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Base in acciaio lucido,
struttura in materiale

poliuretanico bianco,

tappezzeria in skai.

Shine steel base, frame in
white polyurethane material,
upholstery in skai.

Base en acier brillant,
structure en materiel
poliurethane blanc,
tapisserie en skai.




amae0 GOSPLLE

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered
with skai.

Structure entierement
revetue en skal.

89

Art. 2243

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered
with skai.

Structure entierement
revetue en skal.

GO S PEL sol 1

Art. 2241

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered
with skai.

Structure entierement
revetue en skai.

Art. 2244

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered
with skai.

Structure entierement
revetue en skai.

»nY
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Art. 2280 GINEV RA GINEV RA sol 1 Art. 2282

Struttura interamente Struttura interamente
ricoperta in skai. ricoperta in skai.
Structure totally upholstered Structure totally upholstered
with skai. with skai.
Structure entierement Structure entierement

revetue en skai. revetue en skai.
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Art. 2281

Art. 2283

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Struttura interamente
ricoperta in skai.

Structure totally upholstered Structure totally upholstered

with skai. with skai.
Structure entierement Structure entierement
revetue en skai. revetue en skai.

e
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Sostegno schienale in
metallo verniciato,
piedi in alluminio,
tappezzeria in skai.

Back holder in painted
metal, feet in aluminium,
upholstery in skai.

Support du dossier en metal
verni, pieds en aluminium,
tapisserie en skai.

Art. 2135

Sostegno schienale in
metallo verniciato,
piedi in alluminio,
tappezzeria in skai.

Back holder in painted
metal, feet in aluminium,
upholstery in skai.

Support du dossier en metal
verni, pieds en aluminium,
tapisserie en skai.
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I RET TANGOILO

Art. 2900

Puff 2 posti, piedi in alluminio,
tappezzeria in skai.

Pouf 2 places, feet in
aluminium, upholstery in skai.

Pouf 2 places, pieds en
aluminium, tapisserie en skai.

Art. 2950

Puff 2 posti, piedi in alluminio,
tappezzeria in skai.

Pouf 2 places, feet in
aluminium, upholstery in skai.

Pouf 2 places, pieds en
aluminium, tapisserie en skai.

il
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Art. 2800

Puff, piedi in alluminio,
tappezzeria in skai.

Pouf, feet in aluminium,
upholstery in skai.

Pouf, pieds en aluminium,
tapisserie en skai.
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R O YAL wailing

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8320

Art. 8320

Struttura imbottita e
completamente rivestita in skai,
colore tappezzeria a scelta.

Structure completly covered
in skai at choice.

Structure completement
couverte en skai a choix.

Art. 8321

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

Art. 8325

Struttura imbottita e
completamente rivestita in skai,
colore tappezzeria a scelta.

Structure completly covered
in skai at choice.

Structure completement
couverte en skai a choix.

Art. 8325

F—T w
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Art. 8326

Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.




Art. 8300

Imbottitura in poliuretano
espanso, struttura interna in
acciaio, tappezzeria in skai.

Frame in mouled expanded
polyurethane with steel
frame, upholstery in skai.

Structure en polyurethane
avec inside structure en acier,
tapisserie en skai.

Art. 8301

Portacasco.
Dryer holder-fauteuils.
Porte casque.

zIN
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Art. 8335

Struttura imbottita e
completamente ricoperta
in skai, colore tappezzerai a
scelta, zoccolo in laminato.

Structure completly covered
en skai at choice, plinth in
laminated.

Structure completement
couverte en skai a choix,
socle en stratifié.

Art. 8336
Portacasco.
Dryer-holder.
Porte casque.

84
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SWLET

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8300
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VEZZOSIEMPORIO

Art. 8335

03.
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03.

FEEL

VEZZOSIEMPORIO
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VEZZOSIEMPORIO

Art. 8310

Struttura in agglomerato,
imbottitura in poliuretano
espanso, tappezzeria in skai.

Frame in agglomerate wood,
padding in polyurethane,
upholstery in skai.

Structure en bois agglomeré,
rembourrage en polyurethane,
tapisserie en skai.

Art. 8305

Struttura in agglomerato,
imbottitura in poliuretano
espanso, tappezzeria in skai.

Frame in agglomerate wood,
padding in polyurethane,
upholstery in skai.

Structure en bois agglomeré,
rembourrage en polyurethane,
tapisserie en skai.
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Art. 9828

Top in laminato plastico
bianco lucido, laterali in
materiale poliuretanico

bianco, poggiapiedi acciaio,
frontale a listelli con
illuminazione incorporata.

Top in shine white plastic
laminate, sides in white
polyurethane material,
foot -rest in steel, front in
wood listels with lighting
incoprorated.

Top en stratifié’ blanc
brillant cotes en materiel
poliurethane blanc,
repose-pieds en acier, frontal
en lamelles de bois avec
eclairage incorpore’.

CURVE

CUR VE postazione (|0|)|)i(1

CUR\E

|')osl‘(:|/i0ne (I()|1)|)i(1

CURVE

Art. 9829

Top in laminato plastico
bianco lucido, laterali in
materiale poliuretanico
bianco, poggiapiedi acciaio,
frontale a listelli con
illuminazione incorporata.

Top in shine white plastic
laminate, sides in white
polyurethane material,
foot -rest in steel, front in
wood listels with lighting
incoprorated.

Top en stratifié’ blanc
brillant cotes en materiel
poliurethane blanc,
repose-pieds en acier, frontal
en lamelles de bois avec
eclairage incorpore’.




poslazione 4 posli  Art. 9836

CURVE Top in laminato plastico
bianco lucido, laterali in
Fyfeniechere materiale poliuretanico
bianco, poggiapiedi acciaio,
frontale a listelli con

illuminazione incorporata.

Top in shine white plastic
laminate, sides in white
polyurethane material,
foot -rest in steel, front in
wood listels with lighting
incoprorated.

Top en stratifié’ blanc
brillant cotes en materiel
poliurethane blanc,
repose-pieds en acier, frontal
en lamelles de bois avec
eclairage incorpore’.
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Art. 9826

Con porta phon.
With dryer holder.
Avec porta sechoir.

Struttura in materiale
poliuretanico bianco, top
e poggiapiedi in acciaio,
specchio rettangolare
con illuminazione a led
incorporata, portaphon e
porta spazzole estraibili.

Frame in white polyurethane
material, top and foot rest
in shine steel, rectangular
mirror with decorative led,

with extracting dryer and hair

brushs holder.

Structure en materiel
poliurethane blanc,top

et repose-pieds en acier
brillant,miroir rectangulaire
avec eclairage a led
incorporé, avec portesechoir
et portebrass extraibles.

o 4

Art. 9825

CUR VE postazione

CURVE

by Santachiara

04. [120

R VE postazione

04. [121

CUR\E

by Santachiara

Art. 9821

Struttura in materiale
poliuretanico bianco,top
e poggiapiede in acciaio,
specchio tondo con
illuminazione a led
incorporata.

Frame in white polyurethane
materialtop and foot rest in
shine steelround mirror with
decorative led.

Structure en materiel
poliurethane blanc, top
et repose-pieds en acier
brillant,miroir rond avec
eclairage a led incorporé.

Art. 9822

Con porta phon.
With dryer holder.
Avec porta sechoir.

Portaphon e porta spazzole
esraibili.

Extracting dryer and brushs
holder.

Portesechoir et portebrass
extraibles.




Art. 9338

Struttura in laminato
plastico, poggiapiede in
acciaio, specchiera con

nicchie incorporate.

Structure in plastic
laminated, foot rest in steel,
looking glass with niches
incorporated.

Structure en stratifié, repose
pleds en acier, glace avec
niches incorporees.

NEW AGE itand

104 JRES

Art. 9339

Struttura in laminato
plastico, poggiapiede in
acciaio, specchiera con
nicchie incorporate.

Structure in plastic
laminated, foot rest in steel,
looking glass with niches
incorporated.

Structure en stratifié, repose
pleds en acier, glace avec
niches incorporees.




Art. 4039

Struttura in laminato,
completo di specchi e
poggiapedi.

Structure in laminated,
mirrors and foot rest
included.

Structure en stratifie, miroirs
et repose pieds inclus.

FELIPE
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Art. 8275

Centrale bifacciale, struttura
in laminato acciaio, base
acciaio lucido e supporto

in tubo acciaio cromato
lucido. Poggiapiedi incluso.
Poggiapiedi indicati tipo
art. 7300 o 7340.

Vedi listino.

Free standing double styling
unit, structure en shine steel
laminate, base in shine steel,
stem in chromium plated
steel. Foot rest included.
Foot-rest indicated art. 7300
or 7340. See price list.

Centrale double face,
structure en stratifié’ acier
brillant,b ase en acier brillant,
tige en acier chrome’
Repose pieds inclus.

Repose pieds indiqué art.
7300 ou 7340.

Voir la liste de prix.

S
L Sl

04.
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04.

Art. 8275P

Centrale bifacciale, struttura
in laminato acciaio, base
acciaio lucido e supporto

in tubo acciaio cromato
lucido. Piano lavoro in

legno laccato. Poggiapiedi
incluso. Poggiapiedi indicati
tipo art. 7300 o 7340.

Vedi listino.

Free standing double styling
unit, structure en shine steel
laminate, base in shine steel,
stem in chromium plated
steel. Top in laquered wood.
Foot rest included.

Foot-rest indicated art. 7300
or 7340.

See price list.

Centrale double face,
structure en stratifié’ acier
brillant,b ase en acier brillant,
tige en acier chrome’. Tablette
en bois laqué. Repose pieds
inclus. Repose pieds indiqué
art. 7300 ou 7340.
rectangulaire.

Voir la liste de prix.

S
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Art. 4100 CLEO PAT RA wall

Posto lavoro con
illuminazione incorporata,
contorno in plexigalss
serigrafato, base in acciaio
lucido, supporto in tubo
acciaio cromato.
Poggiapiedi non incluso.

Styling unit with lighting
incorporated, outline

in plexiglass with
decoration,base in shine
steel, tube in chromium
plated steel. Foot rest not
included.

Coiffeuse avec
illumination incorporee’,

countur en plaxiglass decore’

base en acier brillant, tube en
acier chrome’. Repose pieds
pas inclus.

130

CLEOPAI RA

131

Art. 4105

Centrale bifacciale,
illuminazione incorporata,
contorno in plexigalss
serigrafato, base in acciaio
lucido, supporto in tubo
acciaio cromato.
Poggiapiedi incluso.
Poggiapiedi indicati tipo
art. 7300 o 7340.

Vedi listino.

Free standing double styling
unit, lighting incorporated,
outline in plexiglass with
decoration,base in shine
steel, tube in chromium
plated steel. Foot rest
included. Foot-rest indicated
art. 7300 or 7340.

See price list.

Centrale double face,
illumination incorporee’,
countur en plaxiglass decore’
base en acier brillant, tube en
acier chrome’. Repose pieds
inclus. Repose pieds indiqué
art. 7300 ou 7340.

Voir la liste de prix.

230




Art. 8246

Centrale bifacciale, base in
cemento fuso, struttura in
laminato bianco e supporto
specchio in metallo
verniciato bianco.

Free standing double styling
unit, basement in cement,
structure in white laminate
and mirror support in white
painted metal.

Centrale double face, base en
beton, structure en stratifié
blanc, support miroir en metal
verni blanc.
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Centrale bifacciale, base in
cemento fuso, struttura in
laminato bianco e supporto
specchio in metallo
verniciato bianco. Piano
lavoro in legno laccato.

Free standing double styling
unit, basement in cement,
structure in white laminate
and mirror support in

white painted metal. Top in
laquered wood.

Centrale double face, base en
beton, structure en stratifié
blanc, support miroir en metal
verni blanc. Tablette en bois
laqué.
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04. 135

Art. 5150

Struttura in poliuretano
rigido trattato con vernice
antimacchia, poggiapiede
incluso.

Structure in polyurethane
trated with stainproof,
footrest included.

Structure en materiel
poliurethane traite’ avec
peinture anti tache, repose
pleds inclus.



Art. 5180

Tavolo centrale 4 posti
lavoro, struttura in laminato
plastico, poggiapiede in
acciaio.

Table 4 places, structure in
plastic laminated, foot rest
in steel.

Table 4 places, structure
en stratifié, repose pieds en
acier.

04.

04.

Art. 5181

Tavolo centrale 4 posti
lavoro, struttura in laminato
plastico, poggiapiedi in
acciaio.

Table 4 palces, structure in
plastic laminated, footrest
in steel.

Table 4 places, structure
en stratifié, repose pieds en
acier.




Art. 5182

Modulo 2 posti lavoro,
struttura in laminato
plastico, poggiapiedi in
acciaio.

Styling units 2 working,
structure in plastic laminated,
footrest in steel.

Coiffeuse a 2 places,
structure en stratifié, repose
pleds en acier.

DESIGN s a0

Tavolo centrale 4 posti
lavoro, basamenti in
cemento fuso, piano

lavoro in vetro fume’,

arcata in laminato plastico,
portaphon e prese elettriche
incorporate.

Table 4 places, basements in
cement, top in glass, arch in
plastic laminate , phonholder
and current sockets included.

Table 4 places, bases de
beton, top en verre fume’, arc
en stratifié, porte sechoirs et
prises

19
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Art. 9324

Base in cemento fuso,
portaphons incorporati.

Basement in cement, phon
holders included.

Base en beton, porte sechoirs
incorpores.
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NAT URAL double
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NAT URAL +
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Art. 9326

Mobiletto laterale in
laminato plastico, base in
cemento.

Lateral structure in laminated,
base in cement.

Structure lateral en stratifié,
base en beton.

KG. 14115




Art. 9321 NAT URAL light

Struttura in laminato
plastico,base in cemento
fuso,lampada decorativa

incorporata.

Structure in plastic laminated,
base en cement, decorative
lamps included.

Structure en stratifié, base
en beton,l ampe decorative

incorporee’.
— —
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Art. 4009/B

Cornice in agglomerato
colore argento, piano lavoro
in vetro fume' poggiapiede
in acciaio cromato,
illuminazione decorativa a
led incorporata.

Frame in agglomerate with
decorative led lighting, silver
color, top in glass, footrest in
chromium plated metal.

Cadre en agglomere’ couleur
argent, tablette en verre
fume’, repose pieds en acier
chrome’, eclairage a’ led
incorpore’.

Art. 4009

Senza illuminazione.
Without light.
Sans éclairage.

Cornice in agglomerato
colore argento, piano lavoro
in vetro fume' poggiapiede
in acciaio cromato.

Frame in agglomerate, silver
color, top in glass, footrest in
chromium plated metal.

Cadre en agglomere’ couleur
argent, tablette en verre
fume’, repose pieds en acier
chrome’

220
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Art. 8242/16

Struttura in nobilitato nei
colori indicati, piano di
lavoro in alluminio con foro
porta phon, poggiapiede
non incluso.

Frame in pre-laminated in
the indicated colours top in
aluminium with arrangement
for dryer holder, foot rest not
included.

Structure en laminé dans les
couleurs indiqués, plan de
travail en aluminium avec
trou porte sechoir, repose

pieds pas inclus.

BIANCO NERO

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.

Laminé pour structure.
74 28
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PASSION GLASS iigh

Art. 4007

Specchio con contorni
acidati, illuminazione
incorporata,piano lavoro
in vetro trasparente,
poggiapiede in metallo
cromato.

Mirror with etched oulines,
lighting incorporated, top in
transparent glass, footrest in
chromium plated metal.

Miroir avec countours acides,
eclairage incorpore’, tablette
en verre transparent. Repose
pieds en metal chrome’.

PASSION
GIASS
Art. 4008

Senza illuminazione.
Without light.
Sans éclairage.

Specchio con contorni
acidati, senza illuminazione,
piano lavoro in vetro
trasparente, poggiapiede in
metallo cromato.

Mirror with etched oulines,
without lighting, top in
transparent glass, footrest in
chromium plated metal.

Miroir avec countours acides,
sans eclairage, tablette en
verre transparent. Repose
pieds en metal chrome’.

1989
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Art. 4037

Specchiera con riquadratura
in gres di ceramica
porcellanato, piano lavoro

e supporto poggiapiede in
laminato,poggiapiedi inclusi,
illuminazione decorativa a
led incorporata.

Mirror with frame in porcelain
gres with decorative led
lighting , top and support of
footrest in plastic laminated,
foots rest included.

Structure en carrelage gres,
top et support repose pieds
en stratifié’ repose pieds
inclus, eclairage a’ led
incorpore’.

220
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WHITE S TONE BIACK S TONE

Art. 4035

Struttura con riquadratura
in gres di ceramica, piano
lavoro alluminio lucido,
poggiapiede in acciaio
cromato, illuminazione
decorativa a led incorporata.

Mirror with frame in porcelain
gres with decorative led
lighting, top in aluminium,
footrest in chromium plated
metal.

Structure en carrelage gres,
top en aluminium brillant,
repose pieds en acier
chrome’, eclairage a’ led
incorpore.’




Art. 4021

Struttura e piedi in legno
laccato, cornice specchiera
in legno agglomerato colore
alluminio.

Frame and feet in laquered
wood, cornice in agglomerate
wood silver color.

Structure et pieds en
bois laque, cadre en bois
agglomere’ couleur alluminim.

S O PHIA one

04. 148

SOPHIA

04. | 149

Art. 4023

Struttura e piedi in legno
laccato, cornice specchiera
in legno agglomerato colore
alluminio.

Frame and feet in laquered
wood, cornice in agglomerate
wood silver color.

Structure et pieds en
bois laque’, cadre en bois
agglomere’ couleur alluminim.




Art. 4022

Struttura e piedi in legno
laccato, cornice specchiera
in legno agglomerato colore
alluminio.

Frame and feet in laquered
wood, cornice in agglomerate
wood silver color.

Structure et pieds en
bois laque, cadre en bois
agglomere’ couleur alluminim.

215

S O PHIA wall

MARILY N island
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Art. 4030

Struttura e piedi in legno
laccato, cornice specchiera
in legno dorato o a richiesta
laccato.

Frame and feet in laquered
wood, cornice in gold wood or
by request laquered.

Structure et pieds en bois
laque’, cadre en bois dore’ ou
sous demande laque’.



VMIAKE UP e

Struttura in laminato, faretti
serie egoluce incorporati.

Coffer in laminated, lighting
included.

Caisson en lamine’, spots
serie egoluce incorpores.

B
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Art. 9327

Specchiera in vetro
fusofinitura in vetro
extrachiaro trasparente,
specchio centrale a filo
lucido illuminazione a led
incorporata, piano lavoro
in laminato, poggiapiedi
inclusi.

Looking glass in melted
glass,finish in transparent
extralight glass central
mirror lighting by led
incorporated,top in plastic
laminated, foot-rests
included.

Glace en verre fondu
finissage en verre transparent
extralight miroir central,
eclairage decorative a led
incorporé top en stratifié,
repose pieds inclus.

r .UE wall -+

VEZZOSIEMPORIO

Art. 9327/P

Specchiera in vetro
fuso,finitura in vetro
extrachiaro trasparente,
specchio centrale a filo
lucido illuminazione a led
incorporata, piano lavoro
in laminato, pannello
salvamuro, poggiapiedi
inclusi.

Looking glass in melted
glass,finish in transparent
extralight glass central
mirror lighting by led
incorporated,top in plastic
laminated, panel under top
and foot-rests included.

Glace en verre fondu
finissage en verre transparent
extralight, miroir central,
eclairage decorative a led
incorporé, top en stratifig,
panneau sous tablette et
repose pieds inclus.




Art. 9330

Specchiera in vetro
fusofinitura in vetro
extrachiaro trasparente,
specchio centrale a filo
lucido illuminazione a led
incorporata, piano lavoro
in laminato, poggiapiedi
incluso.

Looking glass in melted
glass,finish in transparent
extralight glass central
mirror lighting by led
incorporated,top in plastic
laminated, foot-rests
included.

Glace en verre fondu
finissage en verre transparent
extralight, miroir central,
eclairage decorative a led
incorporé, top en stratifie,
repose pieds pas inclus.

R

Art. 9325

Cornice in legno
agglomerato colore
alluminio, piano lavoro
in legno laccato e vetro
retroilluminato da led,
poggiapiede laccato e
acciaio.

Frame in agglomerate wood
with decorative led lighting,
silver color, top in laquered
wood and glass with led
lighting , footrest in cement
and steel.

Cadre en bois agglomere’
couleur aluminium, top en
bois laque’et verre retro
eclaire’ a’ led.repose pieds
laque’et en acier.
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Art. 4155

Tavolo centrale 2 posti
lavoro, struttura in
laminato plastico, angoli e
poggiapiede in acciaio.

Table 2 places, frame in
plastic laminated, angulares
and foot-rest in steel.

Table 2 places, structure en
stratifié, anqulaires et repose-
pleds en acier.

—_—

. 164

S0 kssd

XILEMA double

160

XILEMA wall

161

Art. 4150

Struttura in laminato
plastico, angoli e
poggiapiede in acciaio.

Frame in plastic laminated,
angulares and foot-rest in
steel.

Structure en stratifié,
angulaires et repose-pieds
en acier.




Art. 4160

Tavolo lavoro 4 posti,
struttura in laminato
plastico, angoli e
poggiapiede in acciaio.

Table 4 places, frame in
plastic laminated, angulares
and foot-rest in steel.

Table 4 places, structure en

stratifié’, angulaires et repose-
pieds en acier.

!j‘ i
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190 220

\ILEMA

island

162

KOMODO

163

Art. 4165

Tavolo lavoro 4 posti,
struttura in laminato
plastico,poggiapiedi in
acciaio.

Table 4 places, structure in
plastic laminated , footrest
in steel.

Table 4 places, structure en
stratifié’, repose pieds en
acier.




MO VIE Art. 8241/16

VEZZ0SI Struttura in nobilitato nei
colori indicati, piano lavoro
in laminato bianco o nero,
poggiapiedi non incluso.

Frame in pre-laminated in the
colours indicated, top in white

i or black laminated, foot rest
not included.

Structure en melaminé dans
les couleurs indigées, tablette
en stratifié blanc ou noir,
repose pieds pas inclus.

.

BIANCO NERO

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

BIANCO NERO
LUCIDO LUCIDO

Colori per piano lavoro.
Colors for shelf.
Couleurs pour tablette.

04. | 165




SUPLRNOVA e

VEZZ0SI Modulo 2 posti lavoro,
struttura in nobilitato nei
colori indicati, piano lavoro
in laminato bianco o nero,
poggiapiedi in tubolare.

Styling unit 2 places, frame in
pre-laminated in the colours
indicated, top in white or
black laminated, foot rest in
steel.

Coiffesue a 2 places,
structure en melaminé dans
les couleurs indigées, tablette
en melaminé blanc ou noir,
repose pieds en metal.

.

BIANCO NERO

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

BIANCO NERO
LUCIDO LUCIDO

Colori per piano lavoro.
Colors for shelf.
Couleurs pour tablette.

04. | 167




Art. 8268

Modulo 2 posti lavoro,
struttura in nobilitato nei
colori indicati, poggiapiedi in
acciaio, lampada inclusa.

Styling unit 2 places, frame in
pre-laminated in the colours
indicated, foot rest in steel,
decorative lamp included.

Coiffeuse a 2 places,
structure en melaminé dans
les couleurs indiquées,
repose pieds en metal, lampe
decorative incorporée.

BIANCO NERO

il

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

]
T 7Tk

LIBER 1Y

VEZZ0SI

R O YAL wall

169

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8266

Struttura completamente
ricoperta in skai, colore

a scelta da nostro
campionario, piano lavoro in
laminato bianco o nero,
poggiapiedi non incluso.

Frame covered in skai at
choice, top in white or black
laminated, foot rest not
included.

Structure recouverte en skai
a choix, tablette en stratifié
blanc ou noir, repose pieds
pas inclus.

BIANCO NERO
LUCIDO LUCIDO

Colori per mensola.
Colors for shelf.

Couleurs pour tablette.
90 29
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Art. 8271

Modulo per 2 posti lavoro,
flanchi completamente
ricoperti in skai, colore
tappezzeria a scelta, piano
lavoro in laminato bianco,
specchi inclusi,
poggiapiedi satinato.

Styling unit 2 places, sides
in skai at choice, top in white
laminated, foot rest in metal.

Coliffesue a 2 places, support
recouvert en skai a choix,
repose pieds en metal.

R O YAL island

VEZZOSIEMPORIO

A

Art. 8270

Tavolo 4 posti lavoro, fianchi
completamente ricoperti

in skai, colore tappezzeria

a scelta, piano lavoro in
laminato bianco, specchi
inclusi, poggiapiedi satinato.

Styling table 4 places, sides
in skai at choice, top in white
laminated, foot rest in metal.

Module central 4 places,
support recouvert en skai a
choix, repose pieds en metal.



WAICH e

VEZZ0SI Struttura in laminato
plastico, cornice alluminio e
poggiapiede in acciaio inox.

Structure in plastic laminated,
frame in alluminium and foot
rest in stainless steel.

Structure en stratifie, cadre
en alluminium et repose-pied
en acier inox.

04. |




Art. 9228

Struttura in laminato
plastico con mobiletti
attrezzati incorporati,
cornice alluminio e
poggiapiede in acciaio inox.

Structure in plastic
laminated with equipedtable
incorporated, frame in
alluminium and foot rest in
stainless steel.

Structure en stratifie avec
incorpore’ tables equipees,
cadre en alluminium et
repose-pied en acier inox.

215

WAICH +

VEZZ0SI

IKON

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8245

Tavolo lavoro 4 posti,
gambe in vetro temprato.
Poggiapiedi in acciaio.

Table 4 places, top in
plastic laminated, legs in
temperate glass. Footrest in
steel.

Table 4 places, plan de travail
en stratifié, jambes en verre
temperé. Repose pieds en
acier.




S| RIPL &

VEZZ0SI

Art. 8218/16

Decorazione laterale
retroilluminata, piano lavoro
in laminato bianco o nero,
poggiapiedi non incluso.

Lateral decoration with
light, top in white or black
laminated, foot rest not
included.

Decoration lateral retro
eclairée, tablette en stratifié
blanc ou noir, repose pieds
pas inclus.

S I RIPE
Art. 8217/16

Senza illuminazione.
Without light.
Sans éclairage.

Decorazione laterale, piano
lavoro in laminato bianco
0 nero, poggiapiedi non
incluso.

Lateral decoration, top in
white or black laminated, foot
rest not included.

Decoration lateral, tablette en
stratifié blanc ou noir, repose
pleds pas inclus.

BIANCO NERO
LUCIDO LUCIDO

Colori per mensola.
Colors for shelf.

Couleurs pour tablette.
80 28
= =
I
w0
S
v IJ ya




Art. 8234/16

Modulo a un posto lavoro
con illuminazione a led
sui 4 lati. Piano lavoro in
nobilitato bianco o nero,
poggiapiede non incluso.

Single styling unit with led
light in the 4 sides, top in
white or black pre-laminated,
foot-rest not included.

Coiffeuse individuelle avec
éclairage a led dans les 4
cotés, tablette en melaminé
blanc ou noir, repose pieds
pas inclus.

BIANCO NERO
LUCIDO LUCIDO

Colori per piano lavoro.
Colors for shelf.
Couleurs pour tablette.

04.

04.

Art. 8236/16

Modulo a 2 posti con
illuminazione a led sui 4 lati.
Piano lavoro in nobilitato
bianco o nero, poggiapiede
non incluso.

Double styling unit with led
light in the 4 sides, top in
white or black pre-laminated,
foot-rest not included.

Place de travail deux places
avec éclairage a led dans les
4 cotés, tablette en
melaminé blanc ou noir,
repose pieds pas inclus.

_

BIANCO NERO
LUCIDO LUCIDO

Colori per piano lavoro.
Colors for shelf.
Couleurs pour tablette.

—




Art. 9342

Specchiera in vetro fuso
serigrafato bianco, specchio
centrale a filo lucido, piano
lavoro in postformato
bianco, poggiapiede

in acciaio.

Looking glass in melted glass
finish in white color, top in
white plastic laminated

with rounded edge,

foot rest in steel.

Glace en verre fondu
finissage en couleur blanc,
tablette en stratifié

blanc avec bord arrondi,
repose pieds en acier.

OPIRA
service

Art. 4232

i e e i R

O PER A wall
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Art. 9343

Struttura in alluminio,piano
lavoro in postformato
bianco, poggiapiede in
acciaio, specchiera in
vetro fuso serigrafato
bianco,specchio centrale a
filo lucido.

Structure in alluminium
looking glass in melted glass
finish in white color, top in
white plastic laminated with
rounded edge, foot rest in
steel.

Structure en aluminiumglace
en verre fondu finissage en
couleur blanc, tablette en
stratifié blanc avec bord
arrondi, repose pieds en acier.




RING s o335

Specchio con decoro ad
anelli acidati, poggiapiede in
acciaio incorporato.

Mirror with decoration by
etched rings,f oot rest in
steel.

Miroir avec decoration par
des bagues acide’s, repose

\\. pieds en acier.
!

| SWING
j Art. 4231

224
182 183



Art. 9336

Specchio con incisione
tridimensionale,
poggiapiede in acciaio.

Mirror with tridimensional
engraving, foot rest in steel.

Miroir avec gravure
tridimensionnelle, repose
pleds en acier.

ROCK
Art. 4230

N\E T WORK

184

WAVE

Art. 9337

Specchiera in vetro fuso
serigrafato argento,
specchio centrale a

filo lucido,piano lavoro
in laminato plastico,
poggiapiede in acciaio.

Looking glass in melted glass
finish in colour silver, central
miror, top in plastic laminated,
foot rest in steel.

Glace en verre fondu
finissage en couleur argent,
tablette en stratifié, repose
pleds en acier




Art. 5170/B

Struttura in gelcoat colore
bianco, piano lavoro
laminato, poggiapiede in
cemento fuso e acciaio.
llluminazione incorporata.

Structure gelcoat color white
top in plastic laminated,
foot-rest in cementand steel.
Lighting included.

Structure en gelcoat couleur
blanc, tablette en stratifié,
repose-pieds en beton et
acier. Eclairage incorpore.

MISH
Art. 5170

Senza illuminazione.
Without light.
Sans éclairage.

Struttura in gelcoat colore
bianco, piano lavoro
laminato, poggiapiede in
cemento fuso e acciaio.

Structure gelcoat color white
top in plastic laminated, foot-
rest in cementand steel.

Structure en gelcoat couleur
blanc, tablette en stratifi€,
repose-pieds en beton et
acier.

VIESH igin

04. |186

JUMPER

04. [187

Art. 5165

Struttura e piano lavoro
in gelcoat colore bianco,
poggiapiede in gelcoat e
acciaio.

Structure and shelf gelcoat
color white, foot-rest in
gelcoat and steel.

Structure et tablette en
gelcoat couleur blanc, repose-
pleds en gelcoat et acier.




04. [189

Art. 5160

Struttura in gelcoat colore
bianco, piano lavoro
laminato, poggiapiede in
cemento fuso e acciaio.
llluminazione incorporata.

Structure gelcoat color white
top in plastic laminated,
foot-rest in cementand steel.
Lighting included.

Structure en gelcoat couleur
blanc, tablette en stratifié,
repose-pieds en beton et
acier. Eclairage incorpore.

KRYP 1O
Art. 5155

Senza illuminazione.
Without light.
Sans éclairage.

Struttura in gelcoat colore
bianco, piano lavoro
laminato, poggiapiede in
cemento fuso e acciaio.

Structure gelcoat color white
top in plastic laminated, foot-
rest in cementand steel.

Structure en gelcoat couleur
blanc, tablette en stratifié,
repose-pieds en beton et
acier.



Art. 8233 CLASHI

Modulo per un posto lavoro,
struttura in nobilitato nei
colori indicati.

Module for one styling units,
frame in pre-laminated in the
colours indicated.

Module pour un place de
travail. Structure en laminé
dans les couleurs indiquées.

BIANCO NERO

il

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per piano lavoro.
Pre-laminated for shelf.
Laminé pour tablette.

VEZZOSIEMPORIO
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191

C1 ASH

VEZZOSIEMPORIO
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Art. 8230

Modulo per due posti lavoro,
struttura in nobilitato nei
colori indicati.

Module for two styling units,
frame in pre-laminated in the
colours indicated.

Module pour deux places de
travail. Structure en laminé
dans les couleurs indiquées.

BIANCO NERO

il

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per piano lavoro.
Pre-laminated for shelf.
Laminé pour tablette.




Art. 9845

Struttura laminato plastico
colore a scelta,laterali in
materiale poliuretanico
bianco,lavello e gruppo
idraulico compresi.

Frame in plastic laminated
color at choice,sides in white
polyurethane material,
hydraulic pipes included.

structure en startifie couleur
a’choice,glace ,cotes en
materiel poliurethane blanc,
rubinetterie incorpore’.

CUR VE postazione barbiere

04. [192

CURVE

|;)0sl(:1/i0ne barbiere

04. [193

Art. 9840

Struttura laminato

plastico colore a scelta,
supporto decorativo in
materiale poliuretanico
bianco,specchiera, lavello e
gruppo idraulico compresi.

Frame in plastic laminated
color at choice,decorative
support in white polyurethane
material,looking glass,
hydraulic pipes included.

Structure en startifie’couleur
a’ choice,glace, support
decorative en materiel
poliurethane balnc,
rubinetterie incorpore’.




Art. 4191L
4191R

Struttura in laminato
plastico.

Frame in plastic laminated.

Structure en stratifié.

o)
[
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METTOR +
Art. 4190P

Struttura in laminato
plastico, lavello in ceramica,
rubinetteria incorporata.

Frame in plastic laminated,
pottery basin, tap
incorporated.

Structure en stratifié, basin
en ceramique, robinetterie
incorporee.
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Art. 4191R Art. 4190 Art. 4191L

194

195

GOYA

VEZZOSIEMPORIO

Art. 8272

Banco barbiere postazione
singola, struttura in
laminato, lavello, gruppo
idraulico e lampade
decorative incorporati.

Single Barber Unit frame
in plastic laminated,

basin, hydraulic pipes and
decorative lamps included.

Place de travail barbier
individuel, structure en
stratifié, evier, robinetterie
et lampes decoratives
incorporées.




Art. 5190

Struttura in laminato
plastico, illuminazione
incorporata.

Frame in plastic laminated,
lighting included.

Structure en stratifié,
eclairage incorpore’.

[140

N~
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196

HGARO

Art. 5050

Banco a due postazioni,
struttura in laminato all
color bianco, lavello gruppo
idraulico ed illuminazione
decorativa incorporati.

Unit with 2 places,structure
in plastic laminated all color
white, basin, hydraulic pipes
and decorative lighting
included.

Place de travail 2 places,
structure en stratifié all color
blanc, evier et eclairage
incorpores.
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Art. 5052

Banco a 2 postazioni
lavoro, struttura in laminato
plastico con finiture in legno

naturale, lavello gruppo
idraulico e lampade
decorative incorporati.

Unit with 2 working places,
structure in plastic laminated
with decoration in natural
wood. Basin, hydraulic

pipes and decorative lamps
included.

Duoble places de travail
individuel, structure en
stratifie, decoratios en bois
naturel evier robinetterie

et lampes decoratives
incorporees.
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Art. 5051

Banco a postazione singola,
struttura in laminato
plastico con finiture in legno
naturale,lavello gruppo
idraulico e lampade
decorative incorporati.

Single barber unit, structure
in plastic laminated with
decoration in natural wood.
basin,hydraulic pipes and
decorative lamps included.

Place de travail individuel,
structure en stratifie,
decoratios en bois naturel
evier robinetterie

et lampes decoratives
incorporees.

iy
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NEW AGE desk  Art. 6810

Struttura in laminato
plastico.

Structure in plastic laminated.

Structure en stratifié.

205




Art. 9815

Top in laminato plastico
bianco lucido, laterali in
materiale poliuretanico

bianco, frontale a listelli con
illuminazione incorporata.

Top in shine white plastic
laminated, sides in white
polyurethane material, front
in wood listels with lighting
incoprorated.

Top en stratifié’ blanc
brillant cotes en materiel
poliurethane blanc, frontal
en lamelles de bois avec
eclairage incorpore’.

150 70

CUR \/ E Cassd

CURVE

Art. 6755

Struttura in laminato
colorpact campionario
ABET, illuminazione a led
incorporata.

Structure in laminated
colorpact ABET sample, led
lighting included.

Structure en statifie’ colorpact
sample ABET, led illumination
incorporee.




ALIGH | e

Struttura esterna in
laminato bianco all
color, struttura interna
in prelaminato bianco,
by Santachiara piano in plexiglass, con
illuminazione.

Outer frame in plastic
laminated all color white,
inner frame in white
pre-laminated, shelf in
plexiglass, with lighting.

Structure exterieure en
stratifié all color blanc,
structure interieure en lamine’
blanc, tablette en plexiglass,
avec fllumination.

130
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Art. 9550

Struttura verniciata bianca
porosa, base in metallo
cromato, pianetto a
ribaltella con illuminazione
incorporata.

Frame white painted rough,
base in chromium plated
metal, lighting inside the

upsetting shelve.

Structure verni blanc rugueus,
base en metal chrome’,
tablette abattante avec

eclairage incorporee.

P OD recepl‘ion

P OD recepl‘ion

Art. 9500

Struttura verniciata

bianca porosa, base in
metallo cromato, pianetti a
ribaltella con illuminazione
incorporata.

Frame white painted rough,
base in chromium plated
metal, lighting inside the
upsetting shelves.

Structure verni blanc rugueus,
base en metal chrome’,
tablettes abattantes avec
eclairage incorporee.

[110



Art. 6300

Specchi basculanti,
struttura in laminato
plastico,illuminazione
incorporata.

Tilting mirrors, frame in
plastic laminated led lighting
included.

Miroirs basculantes,
structure en stratifie’, led
illumination incorporée.

COLO UR desk

05. [212

MOO N receplion

05. [213

Art. 6000

Struttura esterna in legno
laccato, struttura interna in
prelaminato bianco frontale
in skai, illuminazione
incorporata.

Outer frame in laquered
wood,inner frame in white
pre-laminated, frontal in skai
with lighting.

Structure exterieure en bois
laque’, structure interieure en
lamine’ blanc, frontal en skai
avec illumination.




Art. 6758

Struttura in laminato
plastico, frontale con
illuminazione ricoperto in
skal.

Structure in plastic laminated,
frontal covered in skai with
lighting.

Structure en stratifié,
frontal recovert en skai avec
eclairage.

15
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XILEMA desk

215

Art. 6800

Struttura in laminato
plastico con illuminazione
incorporata.

Frame in plastic laminated
with lighting incorporated.

Structure en stratifié’ avec
illumination incorporee.

1= 4 —
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Art. 6756 CORNER desk PEPITA Art. 6757

Struttura in laminato
plastico con illuminazione
incorporata.

Struttura in laminato
plastico.

Frame in plastic laminated.
Frame in plastic laminated

with lighting incorporated. Structure en stratifié”
Structure en stratifié’ avec
illumination incorporee.

115
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Art. 6190 NATURAL desk MARILYN desk  Art. 6030

Struttura e piedi in legno

Struttura in laminato
laccato.

plastico,illuminazione a led

incorporata.
Frame and feet in laquered

Structure in plastic laminated, wood.

led lighting included.
Structure et pieds en bois

Structure en stratifié, lague’.

illumination incorporeé.

2\ %\
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AUDREY  art zar7

VEZZOSIEMPORIO Struttura in nobilitato nei

colori indicati.

Frame in pre-laminated in the
indicated colors.

Structure en laminé dans les
couleurs indiquées.

s IR

BIANCO NERO

[

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per frontale.
Pre-laminated for frontal.
Laminé pour frontal.

|
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Art. 8426

Struttura e consolle in
nobilitato nei colori indicati,
illuminazione incorporata.

Frame in pre-laminated in the
indicated colours, lighting
incorporated.

Structure en melaminé

dans les couleurs indiquées,
illumination incorporée.

BIANCO NERO

BARDOLINO ROVERE TARTUFO
Nobilitato per frontale.

Pre-laminated for frontal.
Laminé pour frontal.

il g il
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AMELIE
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DORIAN
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Art. 8425

Struttura in nobilitato nei
colori indicati, illuminazione
incorporata.

Frame in pre-laminated in the
indicated colours, lighting
incorporated.

Structure en melaminé
dans les couleurs indiquées,
illumination

incorporée.

BIANCO NERO

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per frontale.
Pre-laminated for frontal.
Laminé pour frontal.

Ml

r—QOﬂ

L 6o

100

0



i ROYAL desk
A RARER R e

-

224 i



Art. 8424

Struttura in nobilitato nei
colori indicati, frontale
imbottito e completamente
ricoperto in skai, colore
tappezzeria a scelta.

Frame in pre-laminated in
the indicated colours, frontal
covered in skai at choice.

Structure en melaminé dans
les couleurs indiquées, frontal
recouvert en skai a choix.

120

120

Art. 8416

Struttura e frontale in nobilitato
nei colori indicati, illuminazione
frontale con striscia di led.

Frame and frontal in pre
laminated in the indicated
colours, frontal lighting
with strip of led.

Structure et frontal en melamine
dans les couleurs indiqués,
éclairage frontale avec bande
de led.

BIANCO NERO

il

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per frontale.
Pre-laminated for frontal.
Laminé pour frontal.3

17

ROYAL

VEZZOSIEMPORIO

SVILE

VEZZOSIEMPORIO

desk
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UMINOL

VEZZOSIEMPORIO

J LO desk
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Art. 8414

Struttura in nobilitato nei
colori indicati.llluminazione
incorporata.

Frame in pre-laminated in
the indicated colors. Lighting
incorporated.

Structure en laminé dans
les couleurs indiquées,
illumination incorporée.

BIANCO NERO

il

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per frontale.
Pre-laminated for frontal.
Laminé pour frontal.

Art. 8415

Struttura in nobilitato nei
colori indicati, frontale in
skai con finitura capitonne.

Frame in pre-laminated in the
indicated colours, frontal in
skai capitonné.

Structure en laminé dans les
couleurs indiquées, frontal en
skai capitonné.

BIANCO NERO

il

BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per frontale.
Pre-laminated for frontal.
Laminé pour frontal.




SPICE

VEZZOSIEMPORIO

BARDOLINO ROVERE TARTUFO BIANCO NERO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

WEHICOME

VEZZOSIEMPORIO

BARDOLINO ROVERE TARTUFO BIANCO NERO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

&

.: Adattabile a FS e

Adaptable to
all receptions.

Adaptable a
toutes les caisses.

e mmmm——————
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Art. 8410

Struttura in nobilitato nei
colori indicati. llluminazione
incorporata.

Frame in pre-laminated in
the indicated colors. Lighting
incorporated.

Structure en laminé dans
les couleurs indiquées,
illumination incorporée.

.
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Art. 8428

Consolle in nobilitato nei
colori indicati.

Consolle in pre-laminated in
the indicated colours.

Consolle en melaminé dans
les coluleurs indiquées.
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Art. 9895

Struttura e piani in laminato
plastico bianco lucido,
fianchi in laminato plastico
colore a scelta.

Frame and shelves in shine
white plastic laminated,sides
in plastic laminated colour at

choice.

Structure et tablettes en
stratifie’ blanc brillant, lateral
en stratifie’ couleur a choix.

200

CURVE eyo

CURVE

by Sanfachiara

232

JUMPER 9\')()

Art. 565

Struttura in gelcoat bianco,
piani in vetro.

Frame in gelcoat white, tops
in glass.

Structure en gelcoat blanc,
tablettes en verre.

100
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atsos  NAT URAL evpo

Struttura e piani in laminato
plastico con illuminazione
incorporata, base in
cemento.

Structure and shelves in
plastic laminated with light
inside, base in cement.

Structure et tablettes en
statifie’ avec illumination
incorporee’, base en beton.

210

I

A 236

NLEMA oo
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Art. 510

Struttura in laminato
plastico, piani in vetro,
angoli acciaio.

Frame in plastic laminated
wood, tops in glass,angulares
in steel.

Structure en stratifié,
tablettes en verre, angulaires
en acier.

HEER




Art. 504

Fondale ricoperto in sky,
piani e base in acciaio,
piantone tubolare ferro

verniciato.

Background in upholstery,
tops in steel, stucture in
painted iron.

Fond en skai, etageres et
base en acier, pie fer verni.

Art. 505

Fondale ricoperto in skai,
piani acciaio.

Background in upholstery,
tops in steel.

Fond en skai, tablettes en acier.

N
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SK AI CXPO
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Art. 8601/16

Struttura in nobilitato nei
colori indicati, piani in vetro.

Frame in prelaminated in the
indicated colours, shelves in
glass.

Structure en laminé dans les
couleurs indiquées, tablettes
en verre.

BIANCO 478
LUCIDO GREY

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

120




Art. 8604

Struttura in nobilitato
bianco, sportelli e expo
superiori n primeboard p2
colore super opaco grigio
antracite o grigio cashmere.

Frame in pre-laminated white,
doors and expo in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere.

Structure en laminé blanc,
portieres et expo en
primeboard p2 super opaque
gris anthracite ou gris
cashmere.

OP TTONAL

Sportelli in laminato.
Vedi listino.

Doors in plastic laminated.
See price list.

Portieres en stratifié.
Voir la liste de prix.
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Art. 8603

Struttura in nobilitato nei
colori indicati, piani in vetro.

Frame in prelaminated in the
indicated colours, shelves in
glass.

Structure en laminé dans les
couleurs indiquées, tablettes
en verre.

BIANCO NERO

]

I
BARDOLINO ROVERE TARTUFO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.
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CURVE mobile  Art. 9885

Struttura in laminato
bianco lucido,sportelli in
Fyfeniechere laminato plastico colore a

scelta, laterali in materiale
poliuretanico bianco.

Frame in shine white plastic
laminated,doors in laminated
colour at choice, sides in
white polyurethanic material.

Structure en stratifié blanc
brillant, portieres en stratifié’
couleur a choix, cotes en
materiel poliurethane blanc.

245
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Art. 6305

Struttura e sportelli in
laminato plastico.

Frame and doors in
plastic laminated.

Structure et portieres
en stratifié.

o

COLO UR service

Art. 9360/B

Struttura in nobilitato color
bianco con tubolari in
acciaio retroilluminati a led,
cassetti visual e sportelli in
laminato plastico colore a
scelta, mensole in vetro.

Frame in pre-laminated colour
white with tubulars in steel
lighted with led,drawers visual
and doors in plastic laminated
colour at choice, shelves in
glass.

Structure en lamine’ couleur
blanc avec tubulaires en acier
eclaire’a led, tiroirs visual et
portieres en stratifié’ couleur
au choix, tablettes en verre.

Art. 9360



BEAUTY st oass

Struttura in laminato
plastico, lavello inox, gruppo
idraulico ed illuminazione a
led incorporata.

Structure in plastic laminated,
inox basin, hydraulic pipe and
lighting included.

Structure en stratifié’inox
basin et eclairage incorpores




[UNURY

Art. 9350

Struttura in laminato all
color bianco top e salvamuro
in gres porcellanato tipo
lamina,lavello inox, gruppo
idraulico e illuminazione a
faretti incorporata.

Structure in plastic laminated
‘all color” white, top and wall

cover in porcelain gres

‘3 mm’, inox basin, hydraulics
pipes, lighting included.

Structure en stratifié all color
blanc, top et protection en
carrelage gres lamina. Evier
complet en inox et eclairage
incorpores.




Art. 707

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelli in
primeboard p2 colore
super opaco grigio
antracite o grigio cashmere
piedi in metallo lucidato.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere,
feet in shine metal.

Structure en lamine’
blanc brillant, portieres en
primeboard p2 super
opaque gris anthracite ou
gris cashmere,

pleds en metal cire’.

OP TTONAL

Sportelli in laminato.
Vedi listino.

Doors in plastic laminated.
See price list.

Portieres en stratifié.
Voir la liste de prix.

MOBIL
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Art. 706

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelli in
primeboard p2 colore

super opaco grigio antracite
o grigio cashmere piedi in
metallo lucidato.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere,
feet in shine metal.

Structure en lamine’

blanc brillant, portieres en
primeboard p2 super opaque
gris anthracite ou gris
cashmere, pieds en metal
cire’.

OP TTONAL

Sportelli in laminato.
Vedi listino.

Doors in plastic laminated.
See price list.

Portieres en stratifié.
Voir la liste de prix.
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Art. 705

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelli in
primeboard p2 colore
super opaco grigio
antracite o grigio cashmere
piedi in metallo lucidato.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere,
feet in shine metal.

Structure en lamine’
blanc brillant, portieres en
primeboard p2 super
opaque gris anthracite ou
gris cashmere,

pleds en metal cire’.

OP TTONAL

Sportelli in laminato.
Vedi listino.

Doors in plastic laminated.
See price list.

Portieres en stratifié.
Voir la liste de prix.

200

MOBIL

MOBIL
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Art. 702

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelli in
primeboard p2 colore

super opaco grigio antracite
o grigio cashmere piedi in
metallo lucidato.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere,
feet in shine metal.

Structure en lamine’

blanc brillant, portieres en
primeboard p2 super opaque
gris anthracite ou gris
cashmere, pieds en metal
cire’

OP TTONAL

Sportelli in laminato.
Vedi listino.

Doors in plastic laminated.
See price list.

Portieres en stratifié.
Voir la liste de prix.
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Art. 8730/16

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelliin
primeboard p2 colore

super opaco grigio
antracite o grigio cashmere.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere.

Structure en lamine’
blanc brillant, portieres en
primeboard p2 super
opaque gris anthracite ou
gris cashmere.

OP TTONAL

Sportelli in laminato.
Vedi listino.

Doors in plastic laminated.
See price list.

Portieres en stratifié.
Voir la liste de prix.

S
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Art. 8731/16

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelli in
primeboard p2 colore
super opaco grigio
antracite o grigio cashmere.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere.

Structure en lamine’

blanc brillant, portieres en

primeboard p2 super
opaque gris anthracite ou

gris cashmere.

OP TTONAL

Sportelli in laminato.
Vedi listino.

Doors in plastic laminated.
See price list.

Portieres en stratifié.
Voir la liste de prix.
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Art. 8726

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelli in
primeboard p2 colore
super opaco grigio
antracite o grigio cashmere
piedi in metallo lucidato.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere,
feet in shine metal.

Structure en lamine’
blanc brillant, portieres en
primeboard p2 super
opaque gris anthracite ou
gris cashmere,

pleds en metal cire’.

MOBIL

VEZZOSIEMPORIO
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Art. 8726
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Art. 8700/16

Art. 8725/16
8720/16
8700/16

Struttura in nobilitato
bianco lucido sportelli in
primeboard p2 colore

super opaco grigio antracite
o grigio cashmere piedi in
metallo lucidato.

Frame in prelaminated color
white doors in primeboard
p2 super dull colour grey
anthracite or grey cashmere,
feet in shine metal.

Structure en lamine’

blanc brillant, portieres en
primeboard p2 super opaque
gris anthracite ou gris
cashmere, pieds en metal
cire’

X7
128 - 37 42 37
jm ]50
o w N
Art. 8720/16
~ ) * © ] _
OP TTONAL : . OP TTONAL
y . i " 124 37 . ‘
Sportelli in laminato. | . L ‘ Sportelli in laminato.
Vedi listino. 1 1 Vedi listino.
. . . 1 1 * ‘ . . .
Doors in plastic laminated. . T i 100 Doors in plastic laminated.
See price list. | | 1 2N\ - See price list.
Portieres en stratifié. é é ¢ 142 Portieres en stratifié.
Voir Ia liste de prix. Art. 8700/16 Art. 8725/16 Art. 8700/16 Voir Ia liste de prix.
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Art. 7195

Appendiabiti, struttura in
laminato plastico, particolari
in acciaio.

Wardrobe, frame in plastic
laminated, details in steel .

Vestiaire, structure en
stratifié’, details en acier.

NI EMA closet

[ 262

GRATHO

[N 26

Art. 7190

Appendiabiti, struttura
in metallo verniciato con
plexiglass inserito.

Wardrobe, frame in painted
metal with inside plexiglass.

Vestiaire, structure en metal
verni avec dedans plexiglass.




Art. 4225

Struttura in laminato plastico.

Frame in plastic laminated.

Structure en stratifié”

Sk

s\ﬂ‘

Art. 4220

Struttura in laminato plastico.

Frame in plastic laminated.

Structure en stratifié’

Sk

Art. 4201

S\ﬂ‘

Struttura in laminato plastico.

Frame in plastic laminated.

Structure en stratifié.
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BARDOLINO ROVERE TARTUFO BIANCO NERO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
1 Laminé pour structure.

S

VEZZOSIEMPORIO
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BARDOLINO ROVERE TARTUFO BIANCO NERO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

264 265

Art. 8251/16

Struttura in nobilitato nei
colori indicati, piedi in
metallo lucidato.

Structure in pre-laminated in

the indicated colours, feet in
shine metal.

Structure en melaminé dans
les couleurs indiquées, pieds
en metal ciré.
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Art. 8250

Struttura e frontale in
nobilitato nei colori indicati.

Frame and frontal in pre-
laminated in the indicated
colours.

Structure et frontal en
melaminé dans les couleurs
indiquées..
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Art. 4231

Struttura in laminato
plastico, piano in vetro.

Frame in plastic laminated,
shelve in glass.

Structure en stratifié,
tablette en verre.

Art. 4230

Struttura in laminato
plastico e piano in laminato.

Frame and shelve
in plastic laminated.

Structure et tablette
en stratifié.
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Art. 4190P

Struttura in laminato
plastico, lavello in ceramica,
rubinetteria incorporata.

Frame in plastic laminated,
pottery basin, tap
incorporated.

Structure en stratifié, basin
en ceramique, robinetterie
incorporee.

Art. 5075

Struttura in laminato
plastico, lavello in ceramica,
rubinetteria incorporata.

Frame in plastic laminated,
pottery basin, tap
incorporated.

Structure en stratifié, basin
en ceramique, robinetterie
incorporee.
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OP ERA service

[ 269

COOL

Art. 4232

Struttura in alluminio,
mobiletto in laminato
plastico.

Frame in alluminium, service
in plastic laminated.

Structure en aluminium,
coffre en stratifié’

Art. 4215

Struttura in laminato plastico.

Frame in plastic laminated.

Structure en stratifié”



Art. 7271

Struttura,cassetti,piano
superiore e ruote i propilene,
piedi in metallo cromato.
Cassetti nei colori indicati.

Structure in abs,drawers
and wheels in polypropylene,
pieds in metal chrome’.
Drawers in the displayed
colors.

Structure en abs,tiroirs and
roues en polypropilene, pieds
en metal chrome’. Tiroirs
dans les couleurs presentes
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Art. 7272

Carrello con struttura e frontale
cassetti chiuso con finiture
antigraffio. Mensola laterale
portaphonciotola in materiale
antiacido. Ruote trasparenti
anticapello.

Trolley with structure and drawers
frontal closed. surface anti
scratch. Lateral shelf,hairdryer
holderantiacid bow!. Transparent
wheels hair proof.

Charriot avec structure et frontal
des tiroirs fermés. Surface
antirayure. Tablette porte
sechoir. Bol antiacide. Roulettes
transparents anti cheveu.

YOUNG
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Art. 7277

Carrello porta attrezzia 5
cassetti, piano superiore con

ortaphon e tazzina, telaio in
egno verniciato grigio.

Trolley with 5 drawers, top shelf
with hairdryer holder and cup,
frame in painted wood grey .

Table de service avec 5 tiroirs,
tablette avec porte sechoir et
bol de coloration, structure en
bois verni gris.

Art. 7270

Struttura in abs cassetti,
piano superiore, ruote in
polipropilene

Structure in abs, drawers,
wheels in polypropylene.

Structure en abs, tiroirs, top,
roues en polypropylene.

100

Art. 7278

Carrello tinture con porta tazzine
e porta rotolj, struttura legno
verniciato grigio.

Colouring trolley, complete with .
cup holder, roll holder, structure in
wood colour grey.

Chariot teintures avec bol de
coloration, structure en bois gris.
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Art. 9890

Portaphon universale in
metallo cromato.

Universal dryholder in
chromium plated metal.

Porte-sechoir universel en
metal chrome’.

Art. 7256

Portaphon in alluminio
lucidato.

Dryholder in shiny aluminium.

Porte-sechoir en aluminium.

Art. 7255

Portaphon in materiale
poliuretanico nei colori
bianco e nero.

Dryholder in polyurethane
material colour white or
black.

Porte-sechoir en materiel
poliurethane couleur blanc
ou noir

Art. 7250

Portaphon universale in
metallo cromato.

Universal dryholder in
chromium plated metal.

Porte-sechoir universel en
metal chrome’.

CURVE portaphon

POR TAPHON

A. POR TAPHON

| L
&
by Santachiara \ ' 4
-

VOR TICE

A

—
p—

-

VAL EN TINO  art. 5070
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Cono portalavello in metallo
verniciato, lavello acciaio,

piedi in alluminio lucidato,
cassonetto in laminato plastico.

Cone basin-stand in painted metal,
inox basin, feet in shine aluminium,
case in plastic laminated.

Cone porte-basin en metal verni,
basin inox, pieds en aluminium
brillant,caisson en stratifié’

i
J Ml

Art. 7279

Carrello porta riviste, .
struttura in legno,scomparti
in plexiglass.

Trolley for mafgaz/ne, frame
in wood with four transparent
plexiglass compartments.

Chariot porte magazine,

structure en bois, }
compartiments en plexiglass.

<
N

Art. 7275

Sterilizzatore in abs,
spegnimento automatico
all'apertura dello sportello,
lampadina a 9 watt.

Sterilizer in abs, it automatically
switches off when the flap is
opened, lamp 9 watt.

Sterilisateur en abs, extinction
automatique lors que le guichet
est ouvert, ampoule 9 watt.
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Art. 7290

Specchio da tavolo, base in
alluminio.

Mirror for table, base in
aluminium.

Miroir pour table, base en
aluminium.

Art. 7291

Specchio bifacciale, base in
legno dorato o a richiesta
laccato.

Two faces mirror, base in
gold wood or by request
laquered.

Miroir biphaccial, base en
bois dore’ ou sous demande
laque’.

FRIEND

TENDER double

TENDER

Art. 7292

Specchio doppio da tavolo,
base in alluminio.

Mirror double for table, base
in aluminium.

Miroir double pour table, base
en aluminium.

Art. 7293

Specchio da tavolo, base in
alluminio.

Mirror for table, base in
aluminium.

Miroir pour table, base en
aluminium.




Art. 7145

Sgabello, base in alluminio
lucidato, sedile in sky,
schienale in plexiglass
bianco.

Stool, shine aluminum base,
seat in sky, back in white
plexiglass.

Tabouret, base en aluminium

brillant, siege en sky, dossier
en plexiglass blanc.

Art. 7143

Sgabello, base in alluminio
lucidato, sedile in sky.

Stool, shine aluminum base,
seat in sky.

Tabouret, base en aluminium
brillant, siege en sky.

ENFRGY

+

BOITRO
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Art. 8253

Sgabello, base in alluminio
lucidato, sedile e schienale
in skai.

Stool, shine aluminum base,
seat and backrest in skai.

Tabouret, base en aluminium
brillant, siege et dossier en
skai.

Art. 8252

Sgabello, base in alluminio
lucidato, seduta in skai.

Stool, shine aluminium base,
seat in skai.

Tabouret, base en aluminium
brilliant, siege en skai.
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Art. 10025/N

Lettino elettrico di alta
gamma a 2 piani con
struttura molto stabile e
robusta.Equipaggiato di
un motore che permette
diregolare l'altezza e di
uno schienale regolabile
manualmente. Ruote
retrattili.

Aesthetic bed of high range of
2 bodies with very

stable and robust structure.
Equipped with an engine that
allows to adjust

the height and manually
adjustable backrest. Wheels
for easy scrolling included .

Table électrique de haute-
gamme a 2 plans avec
structure tres stable et

robuste. Equipé d’'un moteur
qui permet de régler la
hauteur et d'un dossier
réglable manuellement.
Roulettes escamotables
inclues.

PITAGORA

280

POPPLR s 100m

281

Lettino massaggi in legno
colore wengé. Regolabile
in altezza. Inclinazione
dello schienale regolabile
manualmente. Foro per
viso, cuscino facciale in
silicone ergonomico.

Aesthetics bed in solid wood
wenge color. Adjustable in
height. The inclination of
the backrest is regulated
manually. Lower shelf for
storage.Includes removable
articulated head as well as
an ergonomic silicone facial
cushion.

Lit a 2 corps en bois de
wengé massif.Réglable

en hauteur. L'inclinaison

du dossier se régle
manuellement. Etagére
inférieure pour rangement.
Comprends une téte articulée
amovible et un coussin facial
en silicone ergonomique.
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Poltrona pedicure SPA

con rivestimento colore
bianco. Vasca pedicure

con idromassaggio a getto
d'acqua, doccetta, scarico e
rubinetteria inclusi. Seduta
mobile per ottenere la
giusta posizione e facilitare
l'accesso.

SPA pedicure armchair
upholstered in high

quality PU. Footbath with
hydromassage with jet
function, shower head with
extendable hose, drainage
system and mixer taps.
The seat slides to adjust
the position and facilitate
access..

Fauteuil de pédicure SPA
avec revétement en PU de
haute qualité. Bain de pieds
avec hydromassage et jet
deau, douchette, systeme
découlement et robinetterie.
Lassise glisse pour ajuster la
position et faciliter 'access.
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Sgabello con pompetta a gas
per la regolazione dellaltezza.
Seduta e schienale squadrati
colore bianco, con ruote in
silicone, eccellente aderenza e
lunga durata .

Stool equipped with a gas piston

to adjust the height. Square seat

with flat backrest white and soft

rolling silicone wheels, great grip .
and long life.

Tabouret équipé d'un Vérin a gaz
pour régler la hauteur. Assise

et dossier carrés couleur blanc
avec roulettes en sili- cone a
roulement doux, excellente
adhérence et longue durée.

49-3%
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Art. 10091/N

Carrello con struttura in
metallo, 3ripiani, 1 cassetto
, 4 ruote in silicone con freno,

ottima aderenza e lunga

durata.Colore bianco .

Trolley with metallic structure, 3
trays with a lower drawer, handle
and wheels. The drawers are
wooden. Color white.

Chariot avec 3 étagéres, 1 tiroir,
poignée et 4 roulettes avec frein
en silicone, a roulement dous, -
excellente adhérence et longue e -
durée. Couleur blanc. Al - =

y
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Art. 10090/N

Carrello manicure
con piano appoggio.

Manicure trolley.

Manicure service.

Eﬂ: .
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Art. 10060/B

Vaporizzatore digitale viso.

Vaporizer digital for face.

Vaporisateur digitale
pour visage.

J;60‘l 68‘»L



Art. 10105/N MARILYN nails

Struttura in legno laccato,
aspiratore e poggiamani
incorporati.

Structure in laquered wood,
nail dust collector and
handrest cushion

included.

Structure en bois laqué,
aspirateur et coussin appui
main inclus.

oog

W s

EXPO

nails
Art. 10106/N

Espositore per smalti.
Nail polish expo.

Produits expo.

hll_j’
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MARIYN nails

Art. 10105/N

i

286

EXPO nails

Art. 10106/N
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GRACE +
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BIANCO

LUCIDO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

GRACE double

Akn
ikt

VEZZOSIEMPORIO

BIANCO

LUCIDO

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

Art. 10065/N16

Tavolo manicure con
espositore per smalti. Ripiani
in vetro, struttura in nobilitato
bianco, cassettiere, aspiratori
e poggiamani incorporati.

Manicure table with nails
polish expo, shelves in glass,
frame in pre-laminated

in white colour, nails dust
collector and handrest
cushion included.

Table manicure avec
expositeur des produit,
etageres en verre, structure
melamineé blanc , aspirateur
et cousin appui main inclus.

126
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Art. 10064/N

Doppio tavolo manicure

con espositore per smalti

al centro. Ripiani in vetro,
struttura in nobilitato bianco,
cassettiere, aspiratori e
poggiamani incorporati.

Double manicure table with
double nails polish expo,
shelves in glass, frame in
prelaminated in white colour,
nails dust collector and
handrest cushion included.

Double table manicure avec
double expositeur des produit,
etageres en verre, structure
melamineé blanc, aspirateur
et cousin appui main inclus.

126
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Art. 10080/N

Tavolo manicure in nobilitato
nei 2 colori indicati,
accessori inclusi.

Manicure table in
prelaminated in the

2 indicated colours,
accessories included.

Table de manicure en laminé
dans les 2 couleurs indiquées,
accessoires inclus.

Art. 10075/N

Tavolo manicure in nobilitato
nei 2 colori indicati,
accessori inclusi.

Manicure table in
prelaminated in the

2 indicated colours,
accessories included.

Table de manicure en laminé
dans les 2 couleurs indiquées,
accessoires inclus.

ALICE

VEZZOSIEMPORIO
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BIANCO 478
LUCIDO GREY

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

7 ALICE con piede

j’ VEZZOSIEMPORIO

JOLY

VEZZOSIEMPORIO

BIANCO 478
LUCIDO GREY

Nobilitato per struttura.
Pre-laminated for frame.
Laminé pour structure.

NELTY

VEZZOSIEMPORIO
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Art. 10085/N

Lampada tavolo con lente a
3 diottrie.

Magnifying lamp 3 diopter.

Lampe pour table a 3
odioptries.

Art. 10086/N

Lampada con piede, lente a
3 diottrie.

Magnifying lamp with foot,
3 diopter.

Lampe avec pied a 3
odioptries.

Art. 10095/N

Lampada a luce calda da
tavolo. Lampadina eslusa.
Potenza massima 60 watt.

Warm light table lamp. Bulb
not included. Max power:
60 watt.

Lampe chaufante pour table.
Sans ampoule. Puissance
max: 60 watt.
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Art. 7340

Poggiapiede in acciaio e
alluminio lavorato.

Foot-rest in steel and
alumimium.

Repose-pieds en acier et
aluminium.

Art. 7335

Poggiapiede in acciaio
satinato piegato.

Foot-rest in steel.

Repose-pieds en acier.

Art. 7310

Poggiapiede in cemento
e acciaio.

Foot-rest in cement and steel.

Repose-pieds en beton et acier.

Art. 7315

JUMPER: Poggiapiede in
gelcoat e acciaio.

JUMPER: Foot-rest in gelcoat
and steel.

JUMPER: Repose-pieds en
gelcoat et acier.

Art. 9970

Poggiapiedi in acciaio,
supporto in materiale
poliuretanico bianco.

Foot-rest in steel, support in
white polyurethane material.

Repose-pieds en acier,
support en materiel
poliurethane blanc.

P OGGIAPIEDI Mool rest . repose pieds

by Santachiara

P OGGIAPIEDI Mool rest . repose pieds

[ 10. JBEE

Art. 7300

Poggiapiede in metallo
cromato.

Foot-rest in chromium
plated metal.

Repose-pieds en metal chrome'.

Art. 7330

Poggiapiede in metallo
satinato.

Foot-rest in chromium
glazed metal.

Repose-pieds en metal satine’.

Art. 7325

Poggiapiede in alluminio
lucidato e satinato.

Foot-rest in shine and glazed
aluminium.

Repose-pieds en aluminium
brillant et satine’.

Art. 5600

Poggiapiede in alluminio
lucidato e satinato.

Foot-rest in shine and glazed
aluminium.

Repose-pieds en aluminium
brillant et satine’.

Art. 9390

Poggiapiede in cemento e
acciaio.

Foot-rest in cement and steel.

Repose-pieds en beton et acier.
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Art. 1160

Casco asciugacapelli in
materiale plastico, interno in
nylon, a regolazione digitale
completamente elettronica,
asciugatura a ventilazione
diretta, colori di serie: nero o
grigio argento metallizzato.

Hairdryer in plastic material,
inner in nylon, digital
regulation totally electronic,
direct ventilation drying,
standard colour: metal black
or silver.

Sechoir en materiel plastique,
interieur en nylon, reglage
digitale completement
eletronique, sechage a’
ventilation directe, couleurs
de serie: noir ou gris metallise’.

<> >
N

GOKU

Art. 1160

Art. 1170

Art. 1150

VICT OR

Art. 1610

Art. 1620

Art. 1610

Vaporizzatore con
temporizzatore e
regolazione dell'intensita’
del vapore, costruito in
nylon, caldaia in acciaio
inox, colori di serie: nero o
grigio argento metallizzato.

Hairstreamer with timer and
steam setting, built in nylon,
inox kettle, standard colour:

metal black or silver.

Casque a vapeur avec
temporisateur et reglage

de l'intensite’ du vapeur,
construit en nylon, chaudiere
en acier inox, couleurs de
serie: noir ou gris metallise’.



Casco asciugacapelli in
abs, con doppio isolamento,
interno in nylon, doppia
campana fume', con
asciugatura a pressione
daria, regolazione
elettronica della velocita',
colori di serie: nero o grigio
argento metallizzato.

Hairdryer in abs plastic
material, with double
insulation, inner in nylon,
double hood fume’, with air
pressure drying, electronic
regulation of speed, standard
colour: metal black or silver.

Sechoir en abs materiel
plastique, avec double
isolation, interieur en nylon,
double coiffe fumee, avec
sechage apression dair,
reglage eletronique de la
vitesse, couleurs de serie: noir
ou gris metallise’.

Art. 1110

Art. 1120 Art. 1100

N J Yy 50

Art. 1010

Art. 1020

Art. 1000

Art. 1010

Casco asciugacapelli con
ventilazione diretta, a 2
velocita', costruito in abs,
con doppio isolamento,
interno in nylon, timer 60’,
termoregolatore di energia
per il calore con resistenza
filare, colori di serie: nero o
grigio argento metallizzato.

Hairdryer with direct
veltilation, 2 speed, built

in abs plastic material,

with double insulation,
inner in nylon, timer 60,
ttermoregulator of power
for the heat with cables
resistence, standard colour:
metal black or silver.

Sechoir a’ ventilation

directe, au 2 vitesse, en

abs materiel plastique,

avec double isolation,
interieur en nylon, minuterie
60, thermoregulateur de
temperature avec resistence
a’' filaments, couleurs de serie:
noir ou gris metallise’.



aize RADIUS

Casco asciugacapelli in
abs, con doppio isolamento,
interno in nylon, termostato
bimetallo, timer 60’, colori di

serie: bianco.

Hairdryer in abs plastic
material, with double
insulation, inner in nylon,
double metal thermostat,
timer 60, standard colour:
white.

Sechoir en abs materiel
plastique, avec double
isolation, interieur en nylon,
thermostat bimetallique,
minuterie 60', couleurs de
serie: blanc.

Art. 1210

Art. 1220 Art. 1200

50

Art. 1810

Art. 1820 Art. 1800
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Art. 1810

Lampada ventilata,

interno acciaio, esterno
termoformato grigio,
resistenze circolari

al quarzo regolabili
singolarmente,
temporizzatore 60’, potenza
1400 watts 230 volts 50-60
hz, colori di serie: grigio
chiaro .

Airy lamp, inside frame in
steel, outside in polyurethane
grey, circular quartz
resistances adjusting
separately, timer 60, power
1400 watts 230 volts 50-60
hz, standard colour light grey.

Lampe aere), structure
interieure en acier, exterieure
en poliurethane gris,
resistances circulaires au
quartz reglables separement,
timer 60', puissance 1400
watts 230 volts 50-60 hz,
couleurs de serie: gris claire.
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2 TOTAL ENCUMBRANCE
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INGOMBRO TOTALE
ENCOMBREMENT TOTAL
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er 2 alimentatori

misura 16x8x4 cadauno

prevedere prese per alimentarli
boite pour 2 alimentateurs
mesure 16x8x4 chaqu

prevoire preises pour |'alimenter
box for 2 transformer

dimension 16x8x4each one

provide 2 sockets for the trasformer
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Le informazioni contenute nel presente catalogo sono il pit
possibile esatte, ma non sono da ritenersi vincolanti.
Il colori e gli effetti riportati sul presente catalogo sono indicativi
per i limiti consentiti dalla stampa; per questo non possono
essere vincolanti e costituire base per eventuali contestazioni.

The information contained in this catalogue is as accurate as
possible, but cannot be considered as legally binding.
Colours and aesthetic effects shown on this catalogue should
be considered indicative and approximate as a resul of printing
process limits. Possible variations may occur and
can not be at the base of any claim.

Les informations reprises dans ce catalogue sont exactes, mais
elles n'engagent aucunement notre Société du point de vue Ié gal.
Les couleurs et les effets présentés dans ce catalogue sont
indicatifs dans la mesure permise par la presse,
ce qui explique pourquoi ils ne peuvent pas étre obligatoire et
constituer la base d'un éventuel désaccord.
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